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El más con fortab le  a lo jam ien to  por el 
precio más módico, en el

GRAN HOTEL DEL GLOBO
COLON Y 25 DE AGOSTO

Junto  al Puerto  de M o n te \ id e o - T a r i f a  especia l  para pens ion is tas  estables

TRADICION ALIVIENTE 

PREFERIDO 

I’OR LOS TURISTAS 

QUE

VISITAN MONTEVIDEO

★
Los más exquis itos co ck ta i ls  preparados con bebidas de a l ta  cal idad, 

en el B a r  A m e r ica n o  del

Gran Hotel del Globo, Colón y 25 de Agosto
d e  J U A N  D . U R I A R T E

T e l é f . :  8 5 0 3  7

C O M P L E T I S I M O  S E R V I C I O  DE R E S T A U R A N T  A LA CARTE

Euskeraz itz egiten da 

Se habla en euskera
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Los Ayuntamientos baskos persisten en su 

resistencia pasiva al gobierno español 
Casi todos los alcaldes y concejales han renunciado

MUCHOS DE ELLOS HAN SIDO VICTIMAS DE SANCIONES PUNITIVAS: PRI
SIONES, MULTAS, PROCESOS, ETC.

El pueblo basko acompaña unánime a sus representantes

Comentamos suscitament en la revista 
anterior las causas determinantí s del con
flicto subsistente entre los Ayuntamietos de! 
País Basko Peninsular y el gobierno de Ma
drid.

No obstante, y para evidenciar una vez ma
la justicia que asiste a los Ayuntamientos 
baskos, volveremos a ocuparnos sobre el ori
gen del entredicho.

El Concierto Económico

Como último resto de su antigua libertad, 
las provincias de Alaba, Guipúzcoa. Bizkaya 
y Navarra, integrantes actualmente de! 
Estado español, gozan de una autonomía ad
ministrativa lo bastante amplia como para 
haberles permitido colocarse en un nivel de 
progreso muy superior al de la mayoría de la. 
provincias consideradas como españolas.

Por un pacto o concierto económico, los bas
kos están obligados a pagar una determinada 
suma anua! al gobierno de Madrid (suma que 
siempre ha sido mayor, relacionada con el nú 
mero de habitantes, a la que abonan, por coi 
cepto de los diversos impuestos nacionales, 
las demás provincias), en compensación íN : • 
cual es privativo de los Ayuntamientos bas
kos el establecimiento y cobro de impuestos, 
con cuyo producto, no .sólo abonan religiosa 
mente esa abultada suma, sino que todavía les 
alcanza para llevar a cabo las innúmeras > 
valiosas obras de progreso que enriquecen al 
Pa's Basko.

; Milagro de la honradez y buen mentido ca 
racterísticos de la raza!
Se pretende violar el Concierto Económico

No es de hoy ni de ayer, sino de siempre; 
desde los tiempos ddi régimen foraJ, al me- 
rr s, cjue el gobierno español ha tenido especial 
interés en retacear a, País Basko las conce
siones establecidas per derecho propio ú otor
gadas en virtud de libres acuerdos.
..N o  podía escapar a ftsta .regla el actual 
Concierto Económico, y así es como reciente
mente se h i pretendido violarlo una vez. más. 
eximiendo, desde Madrid, de todo gravamen 
al vino dentro de las provincias baskas men 
donadas.
. .Este gravamen constituye una de las fuen
tes de recursos de ios ayuntamientos y a la 
vez sirve de barrera a i* competencia ruinosa 
que. para la idustria vitivinícola baska signi
ficaría la libre entrada de los vinos del Sur. 

y aún cuando tal medida no constituya 
una cuestión vital pira Euzkadi. ella implica 
un nuevo atentado para su autonomía admi
nistrativa. representada en el Concierto Eco
nómico.

LA VIRIL REACCION
Felizmente esta vez las agencias telegrá

ficas han informado con bastante amplitud 
respecto a la protesta unánime de los Ayun
tamientos baskas, acompañados solidariamen
te por el pueblo que representan.

Renuncias, prisiones, multas, inhabilitacio
nes agresiones, atropellos, etc.: un estado de
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Porpué el 6 Laurak Bat’ cam
bió su denominación

Lo expuesto en la asamblea que así lo resolvió
F  ' ---------

Prometimos en nuestra número anterior con
tinuar ocupándonos de la intensa obra baskista 
realizada en ei Uruguay por la Sociedad Laurak 
Bat, pero antes de entrar en ese vasto campo de 
recordaciones históricas, queremos insistir en ese 
gesto tan digno y valiente de los fundadores y 
continuadores de “ Laurak Bat". al cambiar la d* - 
nominación de aquella entidad por Sociedad Eus- 
kara. Y ]<> hacemos para documentar más el hecho 
y para ver si el puede servir do ejemplo para 
otras sociedades, que hoy día. cincuenta afios 
después y. a pesar de lo mucho que se h t robuste
cido la conciencia baska, conservan impasibles de
nominaciones que. cuando menos, son anacrónitv.s 
y desvíalas de la más elemental significación pa
triótica.

Del primer número de la Revista “ El Eus- 
karc“ , sucesora de “ Laurak Bat", tomamos los 
siguientes párrafos relativos al cambio de deno-

subversión pacífica, per«» total.
No vamos a repetir aquí ^sas informaciones 

que ha transmitido el telégrafo; recalcare
mos, eso si, la enorme simpatía con que los 
baskos de este país y de la Argentina acom
pañan a los valientes alcaldes de Euzkadi y 
sus diputados a Cortes.

NUESTRA PRIMICIA

Antes de terminar, y para que nuestro' 
lectores aquilaten el verdadero significado de 
la lucha entablada por el pueblo basko, va

mos a brindarles una información no trans 
rnitida p«»r las agencias telegráficas, pero qu: 
econtramos en uno de los últimos diarios lle
gados deí País Basko:

A l hacer abandono de su cargo el alcal
de Bilbao, señor Erkoreka, al cual podrá 
tildársele de todo, menos de “ bizkaita- 
rra’\ hizo arriar el pabellón español que 
flameaba al frente del Ayuntamiento.

minaclón <1<* la sociedad y de su órgano de publi
cidad :

•Dice articulo l<>. «lo los estatutos aprobado» 
i*u nuestra ultima asamblea:

“ La Sociedad “ Laurak Bat" continuará en ade
lante. consultando «*l interés d«‘ aunar los sentimien
to». y los esfuerzos «lo toda la raza riiskAfa resi- 
«loitto «‘ti H territorio «1« I l ’ ruguay, con el nombre 
«le **S«»eio<la«l Kiiskar»*’ , orlando el emblema 
sinibólico actual <*on l«*s lemas: — 1X70 I/au-
itik Bat. IXH-I. Kiiskalflúu Gtizink Bat.

El miembro informante «le la Comisión «le R«v 
foniij*. desarrolló elocuentemente el a Icjumx* y 1« 
importancia «I«* om* artf«ul«> y bis «i«ic* 1«* son corr^- 
I a ti vos.

“ Expuso que la Comisión Espacial habíh juzgado 
coiivenient«' eoiiMTvar a la Soci<*«!a«l 'Msurak 
Bal“  <*l carácter «!«• esencialmente baska «|ut» «les- 
<le un principio tuvo, y a la vez «lar a »■
eonstitución la mayor latitud «jue su propia 
ruturuleza requería, cuyos proj»óslt4>s se realizaban 
estableciendo que la Sociedad sería compuesta por 
t< «lo . los haskongailos, sin ninguna diferencia en 
sus «lerechos y Obligación«»*, así como por los lijjos 
de Imskongailos. donde «fumín que hablasen
nacido. Manifestó «jue « ste pensamiento había 
merecido la adhesión «I«* las numerosas personas 
a «nilones pvjvndmnento se había consultado, y 
que lo c.'oia conveniente y justo, porque siendo 
como son, análogo» los Interes«*», sentimientos, «a. 
láctor, costumbres y aspiraciones «le los baskos 
nací«!« , en uti lado como »-a otro de los Pirjneos, 
mejor se satisfacían las comunes aspiraciones, au_ 
»•ando t«mlos los esfuerzos, «pie manteniéndolos 
sepa rudos o dispersos.

Esa aspiración venía de muy atrás y uno do los 
que más la acal iciaba era nuestro venerable pre.

<!• nte y Socio Benemérito Don José de limarán, 
qu'en ee fclie ltirá  desde nuestra t¡erra querida, 
que sus viejos amigos hayan coronado la roform« 
cuya realización suspiraba.

Consecuente con la resolución de la Asamblea, 
la Comisión Directiva resolvió que el periódico, ór- A 
gano de la Sociedad, continúe con el nuevo título de 
“ El Euskaro".



¡Ongi eíorn, Zabaia tar josú!
£1 9 de  O ctubre  l le ga rán  tam bién  el 

Dr. E rn a n d o r e n a  y “ Lauüxe ia  ’
L A  P E L I C U L A  “ E U Z R A D 1 ”

Cuando esta revista .«alga a la calle ya* es
tará en la Argentina e! gran Jesús de Zabaia 
y ya habremos tenido la feliz oportu
nidad de estrechar, en fraternal abrazo, a es
te denodado paladín de .la .causa nacional 
baska.

El domingo 24 del corriente deberá pasar 
por Montevideo, después de una estada, no 
tan prolongada como fructífera n el campo 
de la prédica patriótica, en Euzkadi, dond< 
Zabaia obtuviera recientemente como premio 
a sus afanes v desvelo-, el preciado galardón 
de ser encarcelado en Lurrinagn, ese monu
mento nacional donde tantos esforzados euz- 
kaldunes han retemplado su espíritu de lucha 
después de haber sid^-.n ella encerrados por 
el solo delito de ambicionar pura su patria la 
libertad que por siglos gozara, que hace un 
siglo perdiera y que, desde entonces, infruc
tuosamente reclama.

¡Bien venido, Jesús d.* Zabida!

Creemos interpretar fielmente el sentir d- 
todos los baskos del Río de la Plata, al ex
presaros la gran alegría que vuestro regreso 
proporciona y os transmitimos los más since
ros votos de lu felicidad qu se os desea.

Para el 0 de Octubre, en el “ San Agustín 
esperamos también e! arribo del Dr. Ernan
dorena. presidente del Gipuzko Buru Batza- 
rra, un basko de amplia cultura, respaldada 
en un espíritu dinámico y emprendedor, a 
quién acompaña el tan celebrado escritor > 
poeta euzkaldún D. Felipe de Urkiaga, más 
conocido por su pseudónimo d “ Lauaxeta” , 
que asiduamete figura al pie de interesantí
simos artículos en el diario “ Euzkadi” y en 
otras publicaciones.

Ambos traen el propósito de pronunciar 
conferencias en Montevideo, Buenos Aires y 
Chile, como medio de contribuir al conocimien

to de Euzkadi en América; obra de difusión 
cultural y patriótica que será complementad- 
con la exhibición de

LA PELICULA “ EUZKADI“

Será ésta una magnifica oportunidad pan 
que todos vivamos los intensos momento«, de 
honda emoción patriótica, a que diera motivo 
la celebración de los tres primeros “Aberri 
Eguna” (Día de la Patria” , realizados en 
Biibao. Donostia v Gastciz, durante estos tres

mos el grand-oso alará de
dantza realizado ño paslado, en el Campo
de San Mames, c:on a interven<jión de 8.00b
dantza r*is; paisaj<ss di? toda Euzlk;:di, cuadro*
de cost amores, ei c., todo h<ibladio y musicado
smcronica mentí. de acuenio a los más rt -
cicntcs adelantos de la técnica cinematogra-
fica.

R i te ramos en estas coluimnas la invitación
que por• radio veilimos baciendo para que bi
dos los baskos y simpatizantes se adhieran
al Comité d Recepción y Homenaje que es
tamos organizando y adelantándonos a éste, 
exhortamos desde ya, para concurrir al puei- 
to de Montevideo el próximo 9 de Octubre, a 
la llegada de estos ilustres y gratísimos hués
ped. >. rindiéndoles el homenaje a que son 
acreedores.

¡Zabaia, Ernandorena cta “LatVixeta": ongi 
etorri danok!



Princip ios de S O L ID A R ID A D
£1 S a la r io  F am i l ia r

' ‘Solidaridad do Trabajadores Básico* bregará por la más 
pronta implantación del salarlo vital; entendiendo 
por éste, el salario que lia de fijarse. « o  en fuñe ón 
<h»I individuo aislado, sino en función precisamente 
de la FAM ILIA , y que se denomina salario familiar, 
además del seguro contra el riesgo de accidente, 
enfermedad, vejez, orfandad y paro forzoso *. 

(Declaración aprobada por el II Congreso Solidario, re 
unido en Gaztejz. Vitoria).

En un articuol debido a la 
bien cortada pluma de "Kuthu- 
na” , que aparece en esta mis
ma Revista, damos una breve 
noticia acerca de ‘ ‘Solidaridad 

Trabajadores *Baskos’\ ins
titución que tiene a su cargo la 
defensa de los Intereses d¿! 
obrero basko.

Publicamos a continuación 
otro articulo, firmado por **Au- 
rrorá’*, quo ha sido publicado 
en el último número de “ Lan- 
Díga” , órgano oficial de aque
lla sociedad:

•PRINCIPIOS I)K  SOLIDARIDAD

■‘Siguiendo con la exposición 
y comentarlo de los principios de 
los que se derivan, como lógica 
consecuencia la doctrina toda y 
las aspiraciones generales de So
lidaridad de Trabajadores lias- 
kos” . que a toda costa desea vei 
implantada» en la vida social ae 
nuestro pueblo, nos encontramos 
con un principio claramente con
cretado en las conclusiones del 
II Congreso Solidarlo.

Dice así: “ Solidaridad trabaja
rá por la más pronta implanta
ción del salario vital. Entendien
do por ésto, el salario que ha ue 
:ijarse. no en funciónó del indi
viduo aislado. Riño en (unción 
precisamente de la FAM ILIA, y 
que se denomina salarlo familiar, 
además del seguro contra el ries
go de accidente, enfermedad, ve
jez. orfandad y paro forzoso*'.

En pocas palabras, está com

prendido un magní ico programi. 
bastante más concreto, bastante 
más factible que ese nebuloso y 
vago programa de la colectiviza- 
c.ón de todos los medios de t>ro- 

• ducción que defiendo el socialis
mo. sin que Jamás se haya vÍ3to 
implantado e ntodos aquellos pue
blos que. como Alemania, Bél
gica. Francia, etc. han visto ¿us 
Cámaras legislativas y sus gobier
nos integrados por una abruma
dora mayoría socialista.

EL ODRERO DEBE GANAR P A 
RA SI Y PARA SU FAM ILIA

El prqgráma solidarlo que lioy 
recogemos, se funda en la nece
sidad de que el obrero con su

trabajo encuentre medios sufi- 
clenta para atender, en la Torma 
y cuantía que .todo ser humano 
requiere, todas las necesidades dd 
su persona y de aquellos que han 
de vivir, por ley natural, del ír-,to 
de su trabajo, integrando la so
ciedad familiar, e incapacitados, 
la murej, por su sagrada condi
ción de madre y los hijos, por la 
impotencia física de sus prime
ros años y  por la necesidad de 
recibir una sólida educaclónó, do 
obtener recursos con su propio 
trabajo.
SEGURO CONTRA ACCIDEN

TES ENFERMEDAD, ETC.
Y 110 > ólo el hombre lm do

obtener cen su trabajo los me- 
d!os ntcoar.c.s para satisfacer 
m is  necesidades habituales y pre
sentes. sino que. p0r la mioma 
razón <i* mi trabajo, ha de pod^r 
s ntir la satisfacción de hallarse 
. cubierto de aquellas situacio

nes en que se encuentre privado 
de su» facultades productoras es 
decir, que el trabajador ha de pe
der seguir atendiendo a sus ne
cesidades y a las de su familia

UNA VISTA 
DE
DON IBA NE- 
LOITZUN. —  =

En Lab urdí, .sobre 
las bravas costa del. 

Cantábrico, está situado este hermoso puerto, uno de los 
más pintorescos de la Euzkadi Continental

»



cuando la eiíVrmed «d le retenga 
<‘n «u lecho, alejado de su tra
bajo, cuando un accidente des
truya sus m'embros, cuando la 
«invalidez prematura, determinada 
por el excesivo desgaste del tra
bajo y por la mala y deficiente 
nutrfc’ón, haga de él un hombro 
inrttil para el trabajo; pero res
petado por la soc'edad en cuyo 
•nerandecimiento dejó, día tras 

d i ',  sus energías; cuando la ve
jo«: llame a sus puertas para de- 
eirle que su descanso ha llagado; 
cuando el paro forzoe0 y cuando 
¡a muerte prive a sus pequeilu?- 
los del sustento que diariamente 
les llevaba.

S'iruro de enfermedad, »le 
accidente de invalidez, de vejez, 
«le paro forzoso .de muerte, qu* 
cubran de un modo eficiente y 
n0 como ocurre en la nctunlldaa 
de todos esos riesgos que amena
zan sin ce«nr a todos los que trn- 
bnjan. los cuales han adquir’ do 
ol derecho a que la soe fed d  se 
cuido do ellos, no en régimen de 
benofícencla voluntarla y s :om- 
pre desatendida. sino en Tég'men 
y por ex’ genc'a de la propia jus
ticia social.

S ALA R IO  F A M IL IA R  
Salario famihar. p a n  ol tra 

bajador. sií lclonte para él. su fi
ciente para su fam lia. CU B IER
TOS LOS RIESGOS QUE PUK
DAIS a f e c t a r  v it a l m e n t e  
\L TRABAJADOR.

Form : dables postulado». Ad
mirables realidades, cuyo deteni
do estudio, cuyos verdaderos a l
cances, algunas veces ridiculiza
dos por quienes no los conocen, 
•xaminaremos en sucesivos días

AURKERA

NUESTRO APORTE

Como el m¡smo “ Aurrerá" lo 
dccJara, Jos verdaderos alcan
ce« de esos postulados son ridi- 
raüaados por quienes no los c i 
nocen’ *; pues, a esos tales, 
puede decirles “ Aurrerá’\ que 
;*quí, en Uruguay, todos esos 
postulados son, nn “ admiiabh •> 
realidad es” , sino .simplemente 
real i< bu Ies, incluidas en la le
gislación desde jiace largos 
aftos y cumplidas hasta hoy, a
pesar de que este país atraviesa 
hoy din la crisis más formida
ble registrada en este últino 
r*arto de siglo. (N. de la R . )

LOS HOMBRES DEL MOMENTO

Alcalde de un pueblito guipuzcoano, vestido.de ceremo

nia. —  N i la prehistórica “ chimenea” ni.la agobiante capa 

de amplias pliegues ha impedido a estos valientes alcaldes

levantar su vara en alto, haciendo frente al gobierno es
pañol, con toda la entereza de que vienen dando muestras.



Enseñanzas de la Historia
"Que el basko no sea nunca enemigo 

de su hermano"

Suenan 1 s diez horas !ol Infausto día 25 do Julio 1512 
y el magnate castellano, se ntido de los tra dores y de las bandas 
mercenarias del cruel Villaiba. se acerca orgulloso a las pu rt s 
de una ciudad de^amp rala de pus rey s y desguamec da de 
dof nsoreR. Y allt r coge ne eso la** codlc’adas llaves, ¡las lla
ves de la altiva y de la t ;p da Irufla. (fue supo resistir en ti nipos 
moro» ac'agos a 1 s arma* de Aragón y a los ejército» do Cas- 
tlt'a . • • I

¡Por fin. sucunii) ó N barra! Nabarra. sf. ha sucumbido; 
joven todavía y vigórela; mas no a los golpes francas d''' un 
adversario nobl*. s no a l«>s ocultos ardides de un político des- 
apeone tan: n0 1 ha humóla ’ o la guerra mortff^r?. d~ lar*

tino la v’l y la ri • • a ntrig
'

cart de tahúr, y  .1 promoví drr de :> “ f tos" y 1 > y
al contrahace’’ or drt h u V ; r >:us 1 a-am arán cron si: 
histrr ador* ¡R fy  Cató’ leo por exc ene a!

Y ved. les don be nipón: * chuzando, en tanto, sus Capad
con las no menas v-i i nt* ’ e los agramonteseu. divididos, ¿no 
en Jos bando-, sino en tío.» bandas rreconcil ablce! I/ s.eap :a 
inv cías de Nal> rra un ]>n i-era i d o ten d r i. y r* ñ nvr .v h » 
pido eagrlm'dnp, contra t u  prr.-n'os h’ jos y han derribado ce *- 
te llfin tee golpes les fuertc*i castillo» y la« alt vas nlmenns ele 
su libertad Y el veneno y el puñal, mezclándose en n porfía, 
ha segado pr:c o- vM.t nc csarl:« a 1 ; c < rv ón Jel li 
tado y los campe« han s- t.o but'doa y :<v *rotad s la- trie •’» : *■
hab'an de alim- ::t~r a los soldado« de la Patria!

Y ved. aquí, en la? frontera \ en Araba, en Guipúzcoa y en 
B irkuya. como f 'o s  pueb Oí eu*kos. ; ns ir ,  tos!, llaman a los 
tercios euzke.dune.i a 1 . lucha contr su hermano de Na barra; 
•.pertdando. ta* vez, “ ¡y. G turra Santa”  la guerra más cr - 
mlnal y fratririda!

; N i barros, b zk ínr \ zub^roanos. laburdlnos. alábeles, co** 
ko.i todos!; I r^rncmore.r con el ánimo sobrecog'do el infausto 
día ’ «*1 25 de Julio, recordamos que en ese ni smo nie«, con f - 
cha M. ¡fecha mcmora.il ! brió en Euzkadt el primer a. i > 
en qne pudiera hailar un seguro r e n g o  la patria desventura*i 1: 
>• qû  allí, en el nmortal "Stirk Hlan BiUQjtlJa”, !< • primero» 
patriotas b skos Juraron deponer para siempre sus d ferenc as 
irracionales, sus fratricidas od os seculares.

A llí hirieron esta solemne declaración: ¡Quo nunca más el

basko a enerrigo ’e su h rmuno. que al peligro de un ex estado 
de la r iza  acuda como a suyo la propia raza: quo se borren para 
siempre de la historia ’.as páginas vergonzosas de nuestras riva
lidades tr. dlc onalesy que desaparezca hasta el último vest’gio d° 
su exintencia en los escudos y eniblem s de la patria!

Y esa protestación y Juramento la llevaron después por todo 
Kuzkadi en la penosa labor «Jo su propaganda. Y hoy «n to ja  
Kuzkadl const'tuye el credo fundamental de la causa baska.

¡Cumplamos, pues, el juramento de los patriota«!
Sólo así honrraremos la memoria de la« noples víctimas de 

Isaba y do Amayur, cuya «angr<* aún corre fresca por el cauce 
siempre inexhausto, d • loa mártires do la raza!

G

4

D

Reapareció Iberri“
En forma de un vibrante 

semanario de doctrina 
y de c< mbate

En Bilbao, ha reaparecido 
•’Aberri” , en forma de un ;n- 

. teresantísimo semanario, cuyos 
so.s primeros números no.s lian 
»'.do envi ¡do» por mano anó
nima. aunque indudablemente 
amiga. Ya los hemos encuader
nado, para mayor comodidad 
de sus pos.bles lectores, que 
pued n serlo todos aquellos 

lo doseen, en EUSKAI* OR- 
» A, los días de audición 
< n sus dora cilios, donde gus- 

osim cnte lo llevaremos, si aaí,
. lesean, en los demás días. 

Retribuimos, en lo que mo- 
• i am ate pueda alcanzarnos 

. siludo d presentación dol 
• vo ccltíga. cuya : parición 

ha sivlo, coinc-dentementc. peu- 
or en muy pocos días, a la 

• esta Revista.
De su segundo número trans

cribimos estos breves y subs
tanciosos párra ’os que van a. 
continuación:

TANTAKA

8o puedo opinar sobro Ja 
‘ ’ conveniencia" do la Indepen
dencia básica;

!>*> que no admite discusión 
el derecho de ios básicos a la in
di-pendencia.

.Además de la razón histórica, 
tenemos el derecho de la volun. 
tad.

A  mí que me importa toda tu 
serle de apellidos haskos, st no 
sientes como básico?

A lo sumo, con toda tu 
ccndcnqla, será* un traidor u tu 
patria.



I'uimoy independientes y que- 
temos volví*r a serlo. N i tencnto.-, 
ivnunctiulo » i  renunciaremos a 
nutfftro patrimonio.

01 banquete bel 25 be Agosto 
alcanzó lucíbaá proporciones

No queremos para o t r o s  ímc- 
IiIoh lo que no quenmos ¡M ira  ol 
n neutro«

l*or eso, <*1 Nacionalismo bus. 
ko es el único Nacionalismo que 
no e» imperialista.

Toda violencia física Cs repe
lente.

Toda violencia moral es lau» 
«labio.

Además, muelo» más difícil de 
poner en práctica.

Decir Nadortálismo BjisV.o 
<quival<\ pura, simple y absolu
tamente« a decir Patriotismo 
liasko, cu la acepción más exacta 
de ambas palabras.

LANBASA
Un aspecto del banquete de confraternidad asko-uruguaya

Tal como estaba programado, y con el más li
sonjero de los éxitos, realizóse el día 25 del pa
sado mes de agosto, el banquete de confraterni
dad, que bajo los auspicios do nuestra Comisión 
«le Fomento, congregó a un numeroso a la par que 
selecto contingente do baskos y uruguayos, en oi 
Hotel del Globo.

Desarrollóse el acto en medio de la mayor al >- 
«ría. siendo amenizado por el tenor Aurelio A l
varez. que interpretó varias canciones bask as. 
acompañado al piano por el maestro Tomás Mu- 
Mea.

A los postres «pronunciaron breves Palabras, 
alusivas a U  feuba que se conmemoraba, el presi
dente de la Comisión de Fomento de Euskal Or- 
dúa, Dr. Iléglno Galdón et R. P. Tomás Yold i v 
nuestro director, terminando la fiesta entonando 
todos los presentes e! Himno Nacional y el G'¿r- 
nlkako Arbola.

TKLBGKAM A A LOS ALCALDES i :\ C A IM T U -  
])OS 1*011 «DEFENDER EL CONCIERTO 

ECONOMICO

Por iniciativa del señor Juan José Villamonv» 
fué enviado un telegrama de adhesión a los al
caldes perseguidos por sus actividades en defensa 
«leí Concierto Económico. Estaba redactado & 
Jos siguientes términos:

“ Aloable «le San Sebnstíián; ¡Aurrera al
iente jaunnk —  Baskos «leí Uruguay reunidos 
en celebración Independencia".

LA CON(TI'R B KNCIA 
*

Entro los asistentes al banquete se encontra
ban las siguientes personas:

Señoras Malvina Perca de Guizazola, Aurelia tí' 
Lizarrlturrí. Carmen Berroa de Scbíavonne y Jua
na G. de Sta f.erl; Srtas.: Ar&ellta do Bilbao y 
María Eafcher G .rmendia: señores: Dr. Regido
Qaldós, Joaquín lbarburu. A lfredo Tellechea, 
Juan B Bidegaray. Miguel Olave. Luis Aizpnru 
Juan José ViHamonte. Ignacio Gannondia Cami
nos. Francisco Villanueva. Dr. José A. Palco, Jua.. 
Harambtire, Lucio González. Fidel Gorozábel, R 
p Tomá§ Yoldi. Juan Esperbén, Julio Garra, An
gel Fernández Ab d, Floriano Rula, R. García 
Quevedo. Martiniano Garmendia. Fermín Zabaiíca, 
Eugenio Arín. Constante Llórente, Juan Bcit*n. 
Miguel Staffierl. Juan Campiglia. Eduardo Arros- 
plde. J. Roux Risso, Pedro Arín, José Marifio, Hi
larlo Sárnz, José Tomás Mujlca. Alfredo Antufia. 
E-íequ'el Urdampilleta, Ricardo de Guizazola. Juan 
Arín, Manuel Arín, Aurelio Aivarez, Manuel Mi 
llo. Pedro Reizábal. Cristóbal Sinjinés, ProilJt 
Yóregul. Angel de la Fuente, etc.



En busca de nuestro Alfabeto 
o el Euskera Siria

Por R AB IK  -
•*KI euskera carece en la actualdml do alfabeto grá

fico. Kl suyo propio (fojas probablemente lo tuvo) 
ha desparecido sepultado entre las ruino« de la 
prehistoria, o cuando más, si existo, existo oculto
y dosconoo.do". ..............
S.bino de Aran«!, en su obra ‘‘Ortografía del 

Kuskora Bizkaino’'.
El primitivo y auténtico alfabeto gráfico del eus-

Iat.i discípulos de (¿oro/.te^ui

kera, v .t q  o  muerto, en alguna parte está. ¿Poro 
dónde estará y cómo sería?

Esta era la preocupación constante de un grupo 
de abcrtzales que en Getxo. 1. gran «poblac ón b z- 
kalnj, form .ba tertul a frecuente en d rredor de 
don José de Gorostegui, profesor de lenguas 
oient Us. y que le acompañaban en sus paseos.

Perdónenos el m estro d • aquella verdadera es
cuela peripatética le saquemos aquí a reluc r y 
él. con sus facultades de todo orden, nos absuelva 
de este pecado de indiscreción.

Procuraremos, en lo que cabe, conservar el in
cógnito a que le fuerza su modestia y no diremos

«ir u per 1 c fiu yestía de luto, que era joven 
:;i rao so, que Ir.bla estudiado lon- 

r;,;.s v . s en Alemania y  en Roma y
q :;Cf (■ 1 s expl cíba en Beyrouvh, ca
p- . ¡ d 1 Universidad de San José, cen
tro . e rjUn l an ., de gran prestigio, en com-
p ronca c l-s  estudios musulmanes de la Uni- 
verslda \ d i C 1ro

K re !o ' d v rsos idiomas que don José conooía. 
fus preferencias eran por dos: el euskera, que 
: prcnd'ó '' n'Ao. y el sumerio. la antiquísima len

gua de la MeeopoUmia 
primít va. del pueblo que. 
tanto influyó en la c iv ili

zación babilónica, «madre 
de todas las del Asia ante 
rlor, lengua que dejó d* 

bablarse miles de años antes 
de la venida de JesucnstcA 

¡Cuántas ideas nueva® y 
qué número de conoci
mientos brotaban de sus 
explicaciones, al desdoblar 
o analizar la composición 

de algunas palabras en 

ambos idiomas!

Similitudes impresio
nantes de ciertos vocablo«*, 
empezando por los íunta 
mentales de ama (m adre) 
en euzkera y también *?n 
sumerjo) y su comple
mento, padre, oda en su
merio, un puente «al pare
cer tendido entre esta lea- 

gu y el paraíso, ya que esa voz correspondo a la de 
Adán. V sa da, con una d, tal vez entre dental y 
pala ti 1 era el alta nuestro. ..

Tair.biór. den Joté guardaba su secreto y no qno
ria v olarlo ni comprometerlo siquiera en una hi
pótesis ?trev da Pero tenía fe en que haría ha
blar a la esfinge, y en este aspecto nosotros la 
tenemos tan grande como él.

Los dscípulo» de Gorostegui, lo» que comal 
tu.un voluntar aumente aquella cl ise al aire libra



que unos días se instalaba en la playa de Ereega 
y otros bajo la >par/a de un caserío, formaban un 
"nnste”  variadísimo, dentro de su limitación: un 
né^ico, un agente de bolsa, un abogado, un pes
cador de caña, un comerciante y, por fin. un ca
pitán de la. marina mercante, el “ sélobTe”  Antón 
fC’.rrand:, el de Gazteluzar. por mal nombre, lla
mado “ Zurrandi”  —  nar.z grande — ,quo a cau>a 
del tamaño de U suya y en ácil juego del vocablo, 
habían hecho allí ese apodo, combinando su napla 
con su apellido.

Pero Antón no se oíendia por eso, al contrario. 
Tenía en gran estima a su ‘ ‘ botilón“ , como él lo

1 amaba, y hasta habla formado una especie de tro
quel o marca de fábrica, aprovechando «u apéndice* 
nasal, para dejar huellas de su paso en sus cami
natas. . .

Mend'gcxalo por temperamento, conocía los mon
tes más altos de ÍCuzkadl y, en cuanto escalaba una 
cim , tallaba su nombre en los árboles o en lar, 
P<dra.. grabando ad más, y a modo do rúbrica, el 
olio inconfund ble do su personalidad: una nariz 

cx‘ r. ordinaria
Con su exaltado entusiasmo por el idioma de «u 

pueblo y rumiando las explíc c ones de don José 
día apareciese nueUro alfabeto primitivo 
e instaba a Don José, para cuando éste 
rogres ra a Beyrouth. al terminar el ve
rano, a que uese a Nahr ol Kelb a e*».-’ - 
dlar a fondo sus Inscripciones, llegando 
a im 'g 'nar que el poliglota basko iba i  
extraer de aquella cantera no sólo «1 au
téntico AGAKA. sino además la remota 
historia de la raza biska. hoy descono
cida.

Y hombre “ Zurrandi” , que manejaba 
con facilidad planos y mapas, se extasiaba 

en la contemplación de aquellas regiones 
por donde su imaginación había andado 
no pocas veces.

La gran cordillera del Líbano, barrera 
que se v© al fondo de la costa y en un 
sentido sensiblemente paralelo a ella, se
para estas tierras más .'eraces del Me
diterráneo de l is  otras de Meaopotam a.

A llí mismo, en yahr, hay un corte pro
fundo, como si una gran espada, mane
jada por titanes, hubiera abierto un por
tillo para el acceso de una región a la 
otra.

Per allí, entre las altas faja© vertica
les, atravesaron los conquistadores fen i
cios, asirles, egipcios, luego los árabes y 
de Gorostcgul. él soñaba con que algún

E l  más antiguo Aserradero de M ontevideoha  

modernizado tota lm ente sus maquinarias, estan

do en inmejorables condiciones para atender con 

e fic ien c ia  a su numerosa clientela.

A s e r r a d e r o  Juan B. B id e g a ra y
Frente a la Estación del Ferrocarril
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los turcos, y después los cruzados, los aliados por 
üít.mo. |V con anterioridad a éstos, otros más 
primitivos!

Abundan Jas escrituras cuneiformes, algunas 
ileg.blee; repneeen tachones de alfabetos desapa- 

recid os que ocultan su secreto; tablas de jerog lí
ficos egipcios, figurando al Dios Ptah, otras al 
rey Assurnaslrpal III, a ftaméa II y aSenakerib. 
V mil m ás...

A lli —  pensaba “ Zurrandi”  —  puede estar 
la clave del enigma. ¿Quien lo descubrirá?

Regresó, terminado Septiembre, don José a su 
cátedra de Beyrouth y terminaron por entonces las 
•‘clases”  ambulantes de Getxo.

Antón, por su lado, salió a navegar y en sus 
guardias de a bordo refrescaba Jos recuerdos del 
Terano.

Andando el tiempo, y de retorno de Alejandría, 
su birco recaló en la capital del Estado del Gran 
Líbano.

Sólo tocaría allí para dejar un pequeño carga
mento d» .guerra, con destino a los franceses que 
luchaban contra los drusos.

Al llegar, y luego de los trámites del despacho. 
se tué. en gasolinera a Natfifr el K «lb  a contem- 
plsir las inscripción**» famosas y también el g i
gantesco perro guardián (que so alza o  alzaba e*j 
un escollo y hev se ven sus ruinas), algo seme
jante a nuestro ídolo (?  iM íkeldi.

Este parecido, le confirmó más en sus presun
ciones de siempre. . .

Absorto y mudo ante tantos relieves grabador 
o esculpidos en las rocas del dedMladero, y siguiea 
do el ejemplo de lo» demás, que en él era cos
tumbre de antaño muy arraigada, con el punzón 
do su navaja montañera estampó en la roc^ que 
mira al norte un recuerdo de su paso por allá, te
niendo cuidado de buscar un buen liso de pared 
y debajo do un sacerdote asirio, de f*ara a lo Sai-

M
thaíarnés y con barbas de Iparraguirre.

También anotó en favor de su teoría este air* 
de fam ilia . ..

Regresó ya unochccido y en Bcyrouth  visitó .< 
Don José, dándole cuenta de haber realizado el 
ideal de su vida.

Y como continuando la conversación de Getxo. 
que los baskos empalman con naturalidad lag dis
tancias y los tlenupos. insistió:

— Pues ahora sí que le di,go a usted que ahí 
“ sercas" está el euzkera!

Sonrió Gorostegui. se dieron los dos las m a
nos sencillante. como cuando se despedían en Txo- 
mintxu para tomar el trarovía. y el marino fue«* 
a su barco y al día siguiente zarpó para Mar
sella.

Don José, aprovechando la proximidad, acos
tumbraba con alguna frecuencia a Jr por su “ la 
boratorio”  de Nahr el Keib, y las primeras veces 
que lo hizo, iuego do ausentarse el getxotarrp. 
recordaba cariñosa e intensamente a éste.

Pero pronto se distraía en su afición favo
rita de investigador, sumergiéndose en el remoto 
ayer que acusan aquellos trazos escritos en las 
pi‘ dí as.

Y cu ndo un día. por milésima vez, admiraba 'a 
laja má« alta, que enfila con el pueblceiUo d- 
Aley. croyó soñar despierto o ser víctima de una 
alucinación ■ . .

En • fecto. con imprecisión primoro y luego con 
mayor .seguridad. Je pareció leer algo que no ha
bía distinguido ni siquiera sospechado hasta **ntori- 
ces. que tenía un sentido especia) y conocido y a! 
acercarse^ observó un cuadriculado grande tallado 
en el cantil y dentro do él. junto a una* enorm  
nariz, que al pronto tomó por una imagen su mera 
(que en esto si que debe haber semejanza y hasta 
parentesco entre esa raza y ja nuestra), vió un 
letre.o  con varias palabras euskéricas:

R A B I K Q O
Del dicirio “ Euzkadl” , Bilbao



T IN IE B L A S  Y L U Z
El  b a s k o  q u e  s e  h i z o  b a s k o  e n  A m é r i c a

Del gaucho aprendió Carlos .1 
amar su únca patria; y ese afecto 
nacido en tierra extranjera hízole 
retornar a sus lares a viv ir su 
vida, la vida de quien no tiembla 
ante un presente de opresión. si

Kn “ Iva Voz do \abarra", 
<Ie Irufía, ha sido publicado 
<•1 relato que transcribimos a 
continuación. R efle jo  de ut? 
instante realmente vivido por 
el protagonista del mismo, 
no es más que la exterioriza« 
cióa do un hecho continua 
mente repetido.

Tocaba ya a su fin el año 1&27 
cuando Carlos, ansioso de afianzar 

su porvenir se expatriaba a bordo 
de un majestuoso paquete it*i 
llano.

Dejó en un rinconclto de Naba 
tro sus más caros afectos.

Pero su aflicción de ignorante 
♦•migrado tuvo su más triste sen 
sación al perder de vista el puerto 
de Barcelona, creyendo recién 
abandonar a su patria al partir 
de aquella Capital catalana.

Noches de insomnio provocado 
ñor la intensa pena de abandonar 
a los suyos, hasta entonces no 
maníícetada; un pesimismo que 
ya en toda la travesía será su más 
fiel compañero embarga el cora 
zón del mozo; y así llega a la ca 
pital de la Argentina, lugar de su 
involuntario destierro.

Transcurre el tiempo; pero 
no recuerda Carlos a Barcelona 
romo la última visión de su patria, 
porque ha aprendido a conocer a 
Kuzkadí. por boca de los mismos 
criollos.

Estos lo llaman el basko. y *1 
oirse así llamado por aquellos quA 
saben diferenciar al bizkaíno y al 
guipuzcoano. al arabés y al naba 
rro del por ellos llamado gallego, 
en gu concepción sencilla, que por 

verdadera él asimila, de que Euz 
kadi está desligada totalmente del 
resto de la península.

Porque el gaucho es noble; y 
aquella libertad que para s* quiso 
la desea para todo aquél que jus. 
lamente la recia*»*1.

El gaucho lleva en el alma, el 
más puro sentido de la libertad 
•que mente humana pudo con 
•cebir.

Así 10 dice Ühiralóo en sus es
tro.‘as:

Cúbranse de vergüenza 
todo» los que 'han querido 
colocar bajo el taco de su« botas 
como a un puma dormido 
•el orgullo del gaucho americano

Idbre soy. libre 'ho sido 
libre debo morir. . . .
En el desierto
so hizo la débil voz como un 

gemido.
Cerró el gaucho lo« ojos 
y en su propio caballo quedó 

muerto.

------ E U Z K  A I) I I*

sirve p¡ara que otras generaciones 
logren un r.sueño porvenir.

Honor y gloTia a la NabaTTa ri> 
las Navas de Tolosa, que resurge 
invencible al grltc de ¡Cora Euz. 
kadi Azkatuta!

Berruczo tur Emiten 
Pamplona.

I N T O R  E S C A  ------

Hermoso puentecillo en las alrededores de Arrásate



E U S K - E R D E R A
m PARA LEER, RECORDAR Y N O  O L V I D A R  sa

E IS K E R A

lem tld i

G uro izaera antziûako lañuetan 
galtzen da. Ez giiian biar bezeia 
alkar ezagutu ta maite, ta gu- 
txiago gure aberriari datorkion 
bezeia ez genduan gure azkatasu- 
na igorde. Onegiak biar bada, ta 
aldameneko beste aberriak orre- 
gatik gu zatitu ta laipurtu gaituz- 
te. lagundu bearrean.

Orni»

Geroraldi

Euskadi osatu, sendatu ta azke 
jabe qglngo dala, ziur egon leike. 
Itxasi zion biziu Euzkadi’ri bere 
yakintasun ta oriotzaren bitartez.

Gora Araba. Bizkaya. Gipúz- 
koa, Laburdi. Naparra eta Zube- 
roa: gure ama Kuzkadi.

!«agundu gaitezen alkar dauok.
Aldeztu salbatu dezagun gure 

aberri.

FRANGES 

Le J* *vso

Notre existence se perd entre 
les nuages de la preh storie.

Nous nous n’etions pas comme 
il faut bien connu et aimé entie 
nous et n'avons pas g..rdé notre 
Lberté. Pour etre trop bons et 
confiants, nos voisins ont pro ité 
de c la. por nous déchirer en 
deux, au lieu de nous aider!

Présent

Un grand homme était venu au 
monde chez nous; celui Ja était 
Sabino de Arana Goiri, grand 
basque, fil de Bizkaye et notre 
frère le plus chéri. Il est mort 
le 25-11-1903. a Sukarrieta, avec 
38 ans Cet homme a mis a tout 
Kuzkadi début, en dissant: ¡Bas
ques, notre race, idiome et lois 
sont tout a fait a nous et sans 
aucune relation avec nos voîs ns 
ni autres états ni nations, par 
conséquence de souveranitô I bre 
et diferents a touts. Nous som
mes, seulment, basques!

Le futur

Kuzkadi se complété peu a peu, 
est en marrthe vers sa libération et 
prop'eté de soi même.

¡V ive Araba. Bizkaye, G'puz- 
coa. Laburdi. Nabarra et Zubc- 
roa: Kuzkadi, notre mère!

Aidons nous tous entre nous.
Sauvons notre patrie.

JOT A K  E

E S PA Ñ O L 

El pasado

Nuestro origen se pierde en las 
nieblas de la prehistoria.

No nos hemos conocido ni ama
do lo bastante y no hemos sabido 
conservar nuestra libertad.

Por ser demasiado bueno3 y 
confiados, nuestros vecinos, en 
vez de ayudarnos, no» han divi
dido.

Presente

Un gran hombre vino al mun
do en Euakadi: Sabino de Arana 
y Goiri.

I i i jo  de Bizkaya y hermano 
nuestro, el má» querido.

Murió el 25 de Noviem bre de 
1903 en Zukarrieta, a los 38 
años.

El logró poner a Kuzkadi en
tera de pie, diciendo: ¡Baskos: 
nuestra raza, leyes e idioma son 
originariam ente nuestro» y  no 
dependen de nuestros vecinos ni 
de ninguna otra nación.

Nosotros somos, solamente, 
baskos!.

E l futuro

Kuzkadi »o reintegra poco a po
co, y  está en marcha hacia la 11- 
bcrac'ón y  propiedad do si misma.

!V iva  Araba. Bizkaya. Guipúz
coa. Lábilrdi. Navarra y Zuberoa: 
Euzkadj, nuestra madre!

Ayudémonos todos unos a otros.
Salvemos a nuestra patria

Gizon argitzu aundi bat etorri 
zan Euzkadira. ta ori zan Arana 
Goiri tar Sabin, Blzkai’ko «¿me 
ta guro anai maite bat. Iltzan 
25-ll*1903'an Sukarrieta'n 38 
urtekin.

Onok danbatu ta esnatu zuan 
Kuzkadi guztia. esanaz: ¡Eusko- 
tarrak: gure abenda-arraza, bere 
izkuntz, lege ta abar, gure gureak 
ditugu ta auzoko ta iiiun,so ludi- 
ko besbe laterrì ta aberri guztlen 
desberdin gera. Euskotar bakar 
bakarrlk gera!



ili :i!
grtja in  Paten Crijotjean :=:

(<Cn la ^¡tuerte De un pastor)

I»OK ESTRO A \  I>K U B R IA C A  (Lnuaxetn)

I

Zidarrczko bost sastakai 
nok jasan dafkez aldian? 
Zklarroikc» bost fltutakai 
/uro itzak, dant/a-nlo'i.jnn.

Lapur-gaba baltz onetAn 
zaidi znrixka arin ua.
A ruta in : zer dok bcgljetan? 
ErJjo'kete arua?

Espa urten yake lerdijal,
¡a san espia gau baltzcan! 
Zidarre^ko bowt sastakai 
nok Jasan daikez aldian?

II

¡U m ili zara, urrun. mondi ja  
bordo ori urrunago!
Soli dator zaldi zurija;
/.uro jatibo il la nun «Iago?

¡Arin  y.uftzc lor-barna 
pagocn itva l bnltzera!
¡Ixarok, bcdartzak barn »!
; Artzañorak, lats-artera !

Zolan iretargi-izpijai 
bture-egijon iur-ganion! 
Zldarro^ko bost sastakai 
nok jasan daikez aldian?

I l i

Haspi arratsaz ardijak 
ckin eutsen n enarra ri 
Saspl goxaldez tordantxak 
egon ziran ixilari.

Orok negar egin eutsen, 
orok. neska batek ezik.
Ura yolan negar baten 
lorak ziran zimeldurik.

l id i  zan-arren, bai nasal 
yauririk ez aragijan! 
;'/ldarresk<» bost sastakai 
y.akon eukozan arinian!

1
Cinco puñales de plata ¿quién 

soporta en sus carnes? C.nco pu
ñales de plata eran tus palabras 
en el baile.

En esta negra noche de bando
leros ¡cómo corres, caballito 
blanco! Pastor: ¿qué llevas en 
tus miradas ¿Acaso te arrastra 
la Muerte?

l»es salió un lamento a los p i
nares, ¡qué lamento aquel en la 
noche negra! ¡5 puñales de plata 
¿quién soporta en sus carnes?

II
¡Cuán lejos estás montaña, pe

ro mucho más lejos, choza! Sólo 
llega el caballito blanco. ¿Dónce 
está tu jinete muerto?

¡Id  ligeros por entre pinares a 
!a negra sombra de los hayales! 
¡Estrellas, por los hierbales! 
¡Mastines, por entre ríos!

¡iCómo a los rayos de la luna 
sonreía sobre la tierra! Cinco pu
ñales de plata ¿quién soporta en 
sus carnes?

n i

Por siete atardeceres las ovejas 
no cesaron de llorar. Por siete 

auroras las calandrias se mantu
vieron en silencio.

Todos le lloraron a aquél, to 
dos menos una mujer. El agua co
rría sollozando y las flores se 
marchitaban.

Aun muerto, ¡cuán sereno es
taba. sin una herida en sus car
nes! ¡Cinco puñales de plata, pro- 
undos. llevaba en el alma.

U R K IAG A  T.AIl ESTEPAN 
( LAUAXJ2TA)
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IS’D O R O  G A R A T E

María C. Galdós y Francisco 
Iraztorza Farmacéuticos

COLONIA Y  EJIDO 

Teléfono: 86624

ABIERTA DIA Y NOCHE
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Se habla cu Futiera



<Poe£ta be la € asa  Rústica x
TR A  DUCOION DE H K N R I OVSHEA;

POR A. DE LARRAS1AGA.

1*  pa/. <!«• una bi lla tardo <lo Otoño. Es el pro.
* ¿o do una existencia activa y sana, siempre vuelta 

luirla Dios.
A l fondo del corredor del cuarto de los jó 

venes, crecen las ramas floridas do los rósalos, 
embalsamando ol ambiente en la sombra tierna
mente luminosa.

El corazón salta de alegría, contemplando el 
inpsz d.ndc pastan los bueyes de grandes ojos 
«julotos.

Illancos riachuelos, argentados y ligeros, como 
alas <lo ángeles, ríen en sus flancos, y la casa 
baskn. el caserío, retiene su aliento para escucliar 
la voz del ensueño que se confunde con el soplo 
del hijo que duerme en la cuna, al arrullo do los 
pájaros, toilo en una dulce confusión, en la su
primía Inocencia campestre sobre la que pasa 1» 
majestad de Dios.

En esto toca la campana; los viejos rezan; los 
niños cantan y el idioma dice su última palabra. ..

En su caja de momia, ol v ie jo  reloj se agita, 
y su p«*queño o orazón «le cobre late don un 
movimiento monorritmico, lento y regular.

¡T ic ! ,Tae! ¡T ic ! ¡Tac!

¡H a sonado tantas llegadas! ¡T ic ! ¡T a c !; ¡lia 
sonado tantas partidas! ¡T ic ! ¡Tac!

Pero, ¿es vcidad «fue no hay más cosas?
¡O l»! ¿Dónde están las más trem ante« tic fuer

za y de juventud?
Entremos en la cocina; a llí están los viejos 

“ otxcko-jaunas”  solemnes, como en las antiguas

casas patriarcales, en las que sólo había ana 
cocina y el muro que separaba «  las dos geno*, 
raciones.

En las casas <¡e los viejos las rosas no «un
ían; parece que rozan.

Cada hora cierra una puerta para no abrlso más.
Isjs muebles usados chirrían, las vigas ahu

madas del techo se destacan conv> vértebra* 
débiles por la edad.

V A C U N A S  “ S IV O R I”  
contri el C AR B U N C LO  y 
LA  M AN C H A .

Clásico producto de confianza, según 
fórmula del Dr. Federiuo Sívori, 
quien garantiza y se responzabiliza 
de sus buenos resultados.

Sueursul en Montevideo:

M ISIONES 1108. —  4o. P iso

1 E  4 c í > .  L. /• VO,-^Tzo»*ca \  ^  
1—  y  u h a j a / v  M
O  i  tauir is  cromometricos > a
 ̂ f  k 4 (A VISTA a!

W  MI PUruco 
^  y  £

A v  l& oc J u n o  913*VZZ7.

Y b a r ra  C ía . S. en C.
S E V I L L A

Moderno y rápido servicio para carga y pasajeros entre los puertos de 
Génova, Marsella y España con las nuevas Motonaves-Correos de Clase Unica

PROXIMAS SALIDAS
-SAN AGUSTIN”  20 OCTUBRE

“ SANTO TOM E”  5 OCTUBRE
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La Sociedad de Estudios 
Baskos y la bandera baska

Interesante consulta del Municipio de Durango
“ La bandera bn.Nkn es umi expresión de la 
unidad espiritual de ftOdOB lo » básico», Que 
debe estar por encima Ále toda suspIcndA".

I>a Sociedad de Estudios Vascos ( “ Euskc Ikaa- 
kuntza“ ), la entidad de carácter científico más 
importante del País JBasko, de cuya imparcialidad 
nadie Ooará dudar, integrada por los inás destaca
dos hombrea de ciencia, artistas y patriotas de 
toda Euzkadi y dignamente representada en el 
Uruguay por uOn Reglno Caldos y  don Lorenzo 
Zabaleta, entro otros,, fué consultada no hace mu
cho tiempo por el Ayuntamiento de Durango (T a 
r i ra) respecto a la bandera representativa del 
País Basko.

Aún cuando de entonce.* a la fecha ha sido re 
terada y definitivamente ratificada la bicrucífera 
tricolor creada por Sab no de Arana, como la úni 
ca handert baoka. creemos de interés reproducir 
la contestación dada por la Sociedad de Estudios 
Baskos ai' Municipio de Durango. porque, aunqu - 
«parezca increíble, aquí en América, aparece de vez 
en cuando, quienes la designen “ bandera sabinia 
na“  o “ bandera nacionalista“ , coino pretendicnd« 
restringir su verdadero significado. Y si bien me
rece tales calificativos, ellos, lejos de limitar, acre* 
c entan su alta significación, como símbolo repre
sentativo de la nación baska, de la cual Sabino fué 
uno de ous hijos más preclaros.

Renglón aparte merece el absurdo calificativo 
do “ bandera separatista baska“ . puis precisamen
te simboliza todo lo contrario: la unión de todos 
los ba$kos. en el seno de una sola, única patria, 
libre del oprobio de una Tontera artificial que des
de hace un siglo mantiene dividida en dos. a la 
gran familia baska.

Transcribimos, pues, a continuación, la ilota de 
referencia:

- í .r S K O  IKASKl'NTZ.A 
Sociedad de Estudios Raskos 
DONOSTIA

En sesión celebrada por la Junta permanente d«* 
esta Sociedad, el día <1 del actual, fué leído e| 
grato oficio do es« Alcahlía, Interesando, por 
acuerdo del Ayuntamiento de su presidencia qu‘ * 
esta Sociedad indique <•! emblema que representa 
al País Basko. al efecto de cumplimentar los Já
seos de que en ese Ayuntamiento ondee, juntJ»- 
mente con la bandera española, la nacional baska. 
sin que pueda dar lugar a' Interpretaciones do ca
rácter político.

Vuestra Junta agradeció > estimó o|M>riuna di
cha consulta, acordando contestar a ella con un:i 
exposición <¡e los hechos que fueron aduciendo I»*" 
vocales asistentes a la reunión y con arreglo a I ' »  
cuales, no « viste un emblema' «» bandera que haya 
representado al País Basko <>n su pasada historia, 
di I mlsm0 modo que bus banderas <!«• todos los is»i- 
-es son relativamente modernas; pero el uso ya 
generalizado de la actual bandera conocida como 
baska, qin- ha ondeado recientemente en !<>s edi
ficios d»* muchas corporaciones oficiales de nuestro 
País Ba*-ko, romo también desde tiempos anterio
res en el País Basko Francés y aún en ceremonia.1* 
francesas «le carácter militar, del mismo mo«!o que 
se i*a ostentado como representación ba»ka y <•!» 
distintas épocas, en varias <-iu«la«h‘s españolas > 
|K)r las colonias haskas «I«* América, permito ase
gurar que dicha exliibidón no pueble suponer en 
nuestros «Has iilea alguna partidista, sino una ex
presión «le la unida«) espiritual <!«• los baskos, que 
«tela* estar por encima «1«* t«Hlas las suspicacias.

San Sebastián, 10 «le Septiembre «le lOttl. 

W íiM L  BE A P ItA IZ . Secretarlo.
J l l . lA N  MLORZA, Presidente” .

D E  C A L I D A D  y P R E C I O S  I N I G U A L A D O S
SON LOS COMESTIBLES V BEBIDAS QUE EXPENDE LA

P r o v i s i ó n  y  B a r  “ L a  Elstrella * *

D e  M a n u e l  B r e s c i a
JUAN PATLUUR csq. PALMAR Teléfono: 44.US7

>
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**••••'5S trenes do ida y otros tantos 
do vuelta, i*>r una orilla y 55 trenos 
do ida ccn 54 d,* vuelta, por la otra 
orilla del Ibafzabal'*.

Con aire ( i 1 suficiencia y con Dis
tensiones do "pisarnos el poncho" 
y de manejar un lazo a estilo oe 
gancho pampero, por aquí nos salen 
algunos al paso haciendo aspavien- 
t s sobre el Legc-Z rra de nuestro 
jema

— Porque —  dicen éstos —  ¿có- 
jro  la Ley Vieja \-a a reg r en estos 
tiempos modernos?

Pensan los Inf :lices qu • tal con- 
í- deración es un gran argumento 
en contra y un nudo gordo y hasta 
g o d i.n o  que no hay quien lo de
sate.

Pues para deshac rio no nos ha- 
cf* falta la espada que Alejandro em
pleó para cort r el del amoso yu
go N¡ este yugo nos preocupa co
mo otro? que soportamos.

Nos basta con trasladar aquí las 
palp.br s del manifiesto del P. N. V., 
en 1914. inspiradas en otras más al-

t s: las de Sabino en el Reglamen
to para el ‘ ‘Euzkeldún Batzoklja" 
artículo lo. ,

D con así aquéllas, en su aparta
do C, al hablar de 1.8 aspiraciones 
dül nacionalismo basko:

"A  que ¡as instituciones políticas, 
jurídicas, económicas, etc., del Pue
blo Basko vuelvan a tener vigencia 
y acc ón, amoldadas, en cuanto sea 
necesario, a ia realidad de ios tiem
pos actuales".

De modo que la cosa está clara. 
Nada de talo obl'g 'torio, ni del can
dil tenebroso, ni de habitar las cue
vas de Basondo.

Pero es que, además, dimos prue
bas de que sabemos adaptarnos a 
la civilización mejor que otros pue
blos en los que aún impera la f i 
gura medioeval del "domador de ca- 
m ls.s" —  quien, para ablandarlas, 
tiene la alta misión de encapillarse 
todas las del pueblo — ■, cuyos habi
tantes aún viven en cavernas y em- 
pl an l ’.s "tarjas" como sistema de 
contabil dad y que no comen el pan 
a pesar de ser o 'haber sido su tie
rra el granero de Europa.

S n afán d© rebajar a nadie, bas
ta lanzar una mir da sobre nuestra 
economía y cotejarla con la de nues
tros próximos vecinos. Los datos nu
méricos lian sido ya dvulgados bajo 
el titulo de **Li Civilización en ci
fras".

La mejor contestación que a estos 
desgraciados puede darse son las ci
fras cst dísticas del último ‘ ‘ Anua
rio Español" y deducir una compa- 
rac ón entr la Euzkadi Peninsular 
(hoy provincias de Alaba, Bizkaya, 
Guipúzcoa y Na barra) y lo demas. 
esto es, las otras 4 0 provincias de 
España, comp ración que nos de- 
muO'íra qn'enes son los v a q u e r a 
mente civilizados, los cultos, los 
progresistas, y. por el contrario, 
quiénes «on, en lodo caso, los tro

gloditas, los reaccionarios, loe „ t
cu idos.

Hay que añadir a esto las lí*t 
de teléfonos, vías 'érreas, antea« 
viles, etc., en Euzkadi y fuer* ¿ 
ella financiadas con su dinero. . 
adelanto de la aigricultura y gfr 
dería en Nabarra, la potencia ae 
cantil, industrial -y d© nqgocio»^

Espíritu de ahorro y previ*»

Total del ahorro acumu
lado ...........................Pt%:

Porcentaje de ahorro me 
dio por habitante . .

Riqueza de capitales

El País Basko Peninsu
lar posee por sí solo el 
16 ojo del capital social

del Banco de España . 
Cuentas corrientes a la
vista en 1929 ................ -,

Porcentaje medio por ha
bitante .................. . . „

Depósitos de valores en
1929 ................................*

Porcentaje medio por ha
b ita it*  ........................... ,•

Reserva de capitales . V ,
Riqueza naviera en buques 
Porcentaje medio por mi- _» 

llón de habitantes . . . v 
Ca ret ras, en kilómetros 
Número medio de ,kiló- j 
metros por cada mil de
superfic ie ......................•

Producción minero-meta-
liirtrica, en 1929 ..............

Porcentaje por habitante •» 
Analfabetismo

Número <í¿ analfabetos 
por cada 100 personas 

Mortalidad

____________

Falle cimientos por mil .
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- l iz k a d i Peninsular es fruto de su
ĉierto Económico, último resto de la antigua libertad, hoy 

1 logrado una prosperidad material envidiable
0«  ut¡. su« .hermanas Blzkaya, Guipúzcoa y 

Alaba. Y  después d_' estas cifras ya 
B itjjfrtf. expuestas y sin otars conslderaclo- 
tutoQú new que su notable y KJ'áfica olo- 
i«rx d« cuencia, cabe preguntar a estas gen- 
a-0 el t i«  que pretenden civilizarnos: Pe- 

ro ¿cuál es el pueblo ignorante? 
la mor ¿Cuál el reaccionario? ¿Cuál el tro- 
cJos- pe glodlta? Y  el cavernícola, ¿cuál?

vis »« Euzkadi IvO demás

’pus- 1.208.956.300 1.576.585.148

71976
Euzkadi Lo  demás

'# 681.825.174 2.375.085.226

rt 510 113

t* 5.901.969.211 10.260.099.432

4.760 448
877.419.720

416

TTco00

5 >'

& 335 39

:í
4.822 45.000

i
e

200 9

299.757.596 1.363.475.036
241 64

Euzkadi 1a> demás

5» 33.99 53,92
Euzkadi Lo demás

14,50 18,30

Y no sólo sostenemos la compa
ración con países como el aludido, 
ciño también con otros de gran re
lieve mundial que marchan a la ca
beza del progreso.

Un muy amigo nuestro, cuando 
rerid .6 en los Estados Unidos, tenía 
un compañero yanqui que, con la 
mejor voluntad, pero también con 
bastante desconocimiento de lo que 
es Euzkadi, lo iba mostrando co i 
cxagerac ón ponderativa de su país, 
que resultaba molesta para el bar.- 
ko, los adelantos y la quincalla de 
la gran nación americana.

Y no había tren elevado o subte
rráneo, v por en el Hudson, anun
cio luminoso o tío-vivo en Conney- 
Isiand. que no lo mostrara el buen 
Maok como el último invento de la 
ciencia y sacara a colación los mi
llones do dólares que habla costado, 
mirando a los ojos a su interlocu
tor. a ver 6i se asombraba.

Pero éste, como buen basko. no 
mostraba su asombro ni ante los ras
cacielos d? la City ni ante las mis
mas c ita ratas del N iá g a ra ...

Cansado ya do soportar el auto
bombo del americano, amoscado 
nuestro migo, hubo de atajarle así:

— Usted tiene ol reloj alrededor 
de las ocho y cuarto (1 ) .  Soy de un

( 1 ) Esta fr .se arranca de la cu
riosa costumbre de poner a llí los 
relojes parados, marcando las oaho 
y quince a ocho y ve nte, y t-.ene 
como origen una leyenda, en la que 
anda de por medio el nombro do 
Lincoln.
pueblo, Ortube, a catorc kilómetros 
de Bilbao, y para traslad rme a la 
capital ter,?o, aparte un gran núme
ro de uitobusos públicos, dos lineas 
de trenes y otras dos de tranvías 
eléctricos.

Y para terminar el concepto, ante 
el estupor del yanqui, que se imagi
naba que aquí andamos, o poco me-

‘ "En caso de duda, se dará la razór 
a la que meneo grite” .

nos. bajo el reinado de la carreta, 
como las que ellos usaban para la 
penetración ©n el lejano Oeste, afta-
u.ó:

— Amárrese ésta al dedo. MI país 
tiene, proporcionalmente, más me
dios de comunicaciones que los Bo
tados Unidos y no menos quo el Es
tado de Nueva York Yo. para ir y 
volver a casa, dispongo, en servicio 
corriente, do 33 trenes de ida y otros 
t ntcs de vuelta, por una or.lla, y 
55 tren.s de ida con 54 de vuelta, 
p. : la otra orilla del Ibaizabal. Y, 
además, dos redes de tranvías por 
cad i orilia. con servicio en cada una 
de d ez en diez minutos.

Y  concluyó así nuestro compa
triota, remachando el clavo (y  es
to en inglés barato debe tener mu
cha uerza):

Ahora se convencerá Vd. do que 
no estoy aquí con la kurkusllla al 
rojo, como los que andan en came
llo por la Mesopotamia. . .
IJ 'X iU lv»A U R A ....Q u e itroos ©1 vi- 
no viejo  en odres nuevos. A l revés



de las fórmulas de los laboratorios tabernícolas, 
donde un pelón se envasa on las pipas madres, en 
Jas que algunas veces "gana”  el vio y siempre el 
tabernero.. .

Lo esencial es el espíritu, la esencia de nuestras 
leyes. venerandas, sabias, prácticas y sencillas.

Por eso decimds que queremos retrotraer nues- 
tor pleito a la víspera de las dos fechas nefastas de 
17S9 y  1839. en que, respetivamente, perdieron su 
libertad los estados baskos, hoy bajo el domiolo 
de Francia y España, ya que desde entonces se ha
lla nuestra patria sometida a presiones e influen
cias de otraj extrañas, que, sin embargo, no pudie
ron ahogar sus aspiraciones y  su fisonomía carac
terística.

Eso de la sabiduría y  espíritu práctico de los bas
kos. gente ccn los pies clavados en el suelo, es 
algo reconocido y proclamado por todos.

No vamos a repetir ahora aquello de la legisla
ción suiza que se inspiró en la nuestra, ni tampoco 
la conocida cita del recuerdo que nos han dedi
cado en el Capitolio de Wàshington.

Es en otros órdenes donde también se acusa fuer
temente el genio de la raza aspectos de la vida, de 
menor relieve quizás, en los que. asimismo floree? 
▼ que, por constituir el sentir y obrar habitual de 
un pueblo, hacen de éste un modelo y sirve de 
ejemplo a les demás.

Véanse las Cofradías de arrantzales, las agríco
la» iy las sociales de artes «y oficios; los usos y cos
tumbres. y en estos, los arbitrajes en los juegos 
de aizkolari3, rontones. regatas, etc.

Todavía vive en ciertos pueblos de la costa una 
reglamentación que creemos ñnica y verdaderamen
te maravillosa. Nos referimos a las casas de con

tratación de prsca y. concretamente, a las famosas 
subastas que en algunas de ellas se celebran.

¿Quó hacer cuando, sobre todo las mujeres quo 
allí concurren y hacen las pujas, arman un guiri
gay a cuenta de que su postura no fuó oída por 
los que presiden la Mesa o la "bola”  cayó a des
tiempo o al mismo tiempo que la de otras postora«?

Salomón no se vió en un conflicto como ése, ya 
que en el que a él le plantearon hablaban por 
turno y no tenían aquellas mujeres las buena» 
gargantas de nuestras compatriotas. Además, aquél 
decidió partir la criatura, y aquí se trata do ad 
judicarla toda entera.

¿A quién y cómo?
Pues haiy para esto un artículo sencillo, que no 

se le ocurrió a Papiniano, .'ruto de la experiencia» 
acumulada por varias generaciones.

Es éste:
"En caso de duda, se dará la razón a la qurr 

menos igrlte” .
En la misma dificultad está encontrada la so

lución.
Por eso. porque es bueno y porque es nuestro, 

queremos lo nuestro y lo queremos adaptado al día 
de hoy por nosotros mismos.

En esto no admitimos discusiones.
Rechazamos la mercancía exótica de los buhone

ros trashumantes de títulos pomposos y envaro« do
rados. aunque nos las sirvan las Dulcineas del T o 
boso con su mejor gesto y su más gracioso ade
mán.

Preferimos beber de nuestro manantial, así ten
gamos que hacerlo a morro o en el cuenco (lo nuco- 
tras manos.

RAB IK

CAVERNICOLAS DEL NORTE Y JABALIES DEL SUR

No hace aún mucho tiempo en el diario “ Euzkadi” fueron también puestos de relieve, an 
una serie de interesantísimos artículos, los progresos realizados por los habitantes del 
nirte de !a Península, calificados como cavernícolas, en relación con los “ jabalíes”  del Sur.

Gran Pénsión Vasconia Especialidad en el ramo de 
pensionistas estab les , con o 
sin habitación, a precios mó-

DE—---
A n to n io  M iche lena
Rontíeau csq. Paysondú Teléf. 8.68.44 dicos. — Ambiente fa m ilia r .—



U n  n u e v o  mártir  de
la l i b e r t a d  b a s K a

F R A N C I S O  g a r c í a  r a n e r o

IV  la crónica que, sobre bi 
muerte «le Peo, (i.irc ia  llanero, 
pubiioa el d iario “ Kuzkiuli'*. en- 
irosa m inos algunos páriafos:

La sangre de los patriotas \a 
enrojeciendo los caminos y los 
montes «le la patria y aún cuando 
«ata sangre sea redentora y semi
lla de nuevos néroes, no podemos 
consentir tanto crimen. Francisco 
«García Ranero, joven de 19 años 
raendigexale, ha caído herido de 
rauorte por los cobardes que no 
son capaces de matar en pleno 
día. Recurren a las sombras noc
turnas para llevar a término sus 
Tines criminales.

No hace muchos meses aún des
conocía el ideal sabiniano. Joven 
«le conducta ejemplar, trabajador 
incansable, conoció la causa n a 
cionalista y  se enroló a ella. En 
pocos meses ha trabajado por 
Euzkadi lo que no hacen muchos 
• n largos años. Su ingreso en las 
filas patrias enojó de tal manera 
a algunos criminales, que varias 
veces le salieron al encuentro. Por 
eso fué que. en un momento do 
sinceridad confesó a su madre: 
“ Si me matan, quiero que me* en- 
tierren envuelto en la bandera bi- 
crucífcra ’ ’ .

Y  envuelto en ella ha de ir a 
descansar su último sueño.

En cstos momentos de dolor, 
los baskos sentimos una especio 
de (Rozo indecible: nuestros jó 
venes mueren pensando en la pa
tria. Mueren estoicamente, como 
los prim itivos cristianos.

Por eso no queremos estampa- 
ninguna protesta. ¿IPara qué? 
Nfadio liaría caso de nuestro do
lor. Un país que cuenta con tamos 
héroes, con tantos hijos que mué*

Si nvo matan, quiero que me entierren envuelto en la 
bandera b crucifera".

r n gozosamente por él. bien 
puede mirar con esperanza hacia 
el porvenir. Y no olvidemos «luc
ia vida de los pueblos no e^ tan 
corta como la nuestra.

Cada uno medite. Sin gritos ni 
clamores deje sentir en su alma 
la punzada cruel. Y no olvido 
la voz (le la conciencia, lo quO le 
dicta su conciencia baska. 
COM IENZA LA  PERSECUCION 

Francisco García Ranero se 
ilió a Juventud Baska de Las 

Carreras hace unos ocho meses. 
Comprendió el ideal patrio. Pero 
desde aquel momento, oyó en su 
torno palabras amenazadoras 
Una obscura noche saliéronle al 
encuentro dos enmascarados y 
después (le persuadirse que no lle- 
vra armas, le golpearon. Uno <le 
ellos le d ijo: “ Procura no andar 
mucho por este camino, porque

pronto se te acabaran las andan
zas".

Guardó en secreto estas ame
nazas. que se supieron bastante 
más tarde. No por eso se aco

bardó. Siguió trabajando en las v e 
ladas organizadas por el Cuadro 
Artístico de Juventud Baska. Des
de los socialistas hasta los má? 
enemigos del nacionalismo barbo 
coinciden en que el joven Gar«-fa 
era un modelo de ojemplaridad 

SUCESO MISTERIOSO

La inquina contra e] mendigo- 
xa!«» no cesaba un momento El 
lia con Ia sorpresa de que le ha- 
25 de ju lio se encontró si» fami- 
bían -quemado 16 fanegas» de 
trigo.

OTRO A TE N TA IK )
La noche de San Ignacio suce* 

dló algo raro en las Posesiones 
do la fam ilia García Al salir a!

A R L O  <Sc C í a . ,  2 5  d e  
M a y o  y  M i s i o n e s  i m 
p o r t a n  la  b o i n a  l e g í 
t i m a  t o l o s a n a .



campo, por la mañana, se encon
traron con que las alubias ha
bían sido arrancadas, ailn en fior. 
todo el campo se veían planta» de 
alubia» arrancadas, aun en flor.

¿No serian esos actos para que 
Francisco y su hermano tuvieran 
que hacer »guardia do noche y de 
esa esa manera preparar mejor el 
alevoso crimen? Esta e« la soso- 
peoha de casi todos los vecinos.

VISPERAS DEL CRIMEN'

Con frecuencia bajaba Francis
co a Las Carreras. Sus deberes 
de patriota ejemplar le Impelían 
a ello. Pero algunas compañeros 
observaron que no todas las no
ches subia a su casa por el mismo 
camino. Sin embargo nada sabían, 
porque el joven se callaba. ¿Te
mía alguna emboscada? Es Jo más 
seguro. Y lo con'irman las pala
bras que d ijo  a su madre: "Si 
mo matan, quiero que me entio- 
rron envuelto en la bandera bi- 
crucíferas".

E L CRIMEN

A las nueve y media del día 
15 do agosto iba Francisco hacia 
su casa de Herí lia. Sus padres y 
hermano» menores quedaban en 
Murríeta. En el camino se encon
tró con el muchacho Porfirio de 
Barasaola y Etxebarría. aldeano 
de unos 17 años.

Al llegar a las tierras de la fa
milia Francisco comenzó a dar 
unas vueltas, pues lo ocurrido en

días anteriores le tenía un tanto 
preocupado.

No habían recorrido 100 m i
tres cuando en un recodo cubier
to de matorrales les salieron d/s 
hombres enmascarados. Agarra
ron fuertemente a los dos mucha
chos, mientras un tercero, desde 
cierta distancia, le» gritaba:

— Fuerte al más alto, soltarle 

al otro.

Porfirio de Barasaola, presa 
del ■pánico, corrió por las hereda
des, sin saber hacia dónde. No oyó 
más que el de dos tiros.
Un grito. Sin pérdida de tiempo 
avisó al padre de Francisco. 
Cuando llegó al lugar del crimen 
encontró, ya cadáver, tendido so
bre el suelo, a su (hijo.

¿QUIENES SON LOS CRIM I
NALES?

Todavía a nadie se lia detenido. 
La Guardia Civil guarda secreto 
sobre las pesquisas realizadas.

Nosotros hemos querido o ir los 
comentarlos »generales y casi to
dos coincidente en que los crimi
nales son algunos de Las Carre
ras, seguramente anillados a una 
organización roja.

INDIGNACION PO PU LAR
El bárbaro crimen ha causado 

la mayor indignación en todas las 
gentes honradas del pueblo. Al 
extenderse la noticia, los veciuos 
salieron de sus casas y fueron al 
Batzoki y 'a  la casa del asesinado 
visiblemente apenados por esta 
desgracia que a todos ha conmo
vido.

f ; -  ■ -  ■— — —  -ü  ■ a  ■■■■■■ —  —  - ■ e

MECÁNI CA  EN G E N E R A L
■ D E  «

= =  F I O R ]  &  R O I G  = = ■ =
Construcciones, instalaciones y
icparacioncs de »Maquinarias en ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

j I general. —  Especialidad en nía.
■ quinarias frigoríficas. —  Que. A c c e s o r io s  y  re p u es -  
H madores« calderas, electricidad, ,

soldadura autógena. 'Reparación * o s  P ara * an a de r í a
de automóviles. Carlos M.a Ramírez

Reparación y construcción de 
máquinas para chanchería y 11/  OIS - D e ib e d e re . 

panadería
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Sr. Automovilista:
Viajará Vd. tranquilo y seguro si 
hace rectificar los frenos, luces y 
dirección de su auto en nuestro 
Equipo de Control único en Sud 
América.

A G U E R R O N D O  Y ROBA Lima, 1316 a l 24 |



Hoó tmfifeoá en ÍEerranoíia imrante 
la época precolombiana José Marititi (h ijo ), inspiran- 

do poda y pnstlgioso «ptviker (k* 
i* X  122, Fadn Itndjo. ha tcnJik»

BELICOS LUGARES DE LA  EUZKAD I PE N IN SU LAR

La Peña del “̂Txarlazo” , en Orduña, en cuya cumbre se 
levanta un monumento ti Nuestra Señora de la Antigua, 
situado a p25 metros de altura. Desde este sitio se divisan 
hermoso panoramas: tales la llanura de Orduña, salpicada 
con los purblccitos de Alloman», Tartanga, Aloria, etc.

Ij» u«niil«vji de facilitarnos el re
corte de un Interesante articule» 
publicado no luiré murilo tiempo 
en el diario **K| Ideal**, de é*U. 
y que transcribimos:

La travesía de 1492 nunca per
derá su gloria heroica: pero on 
nuestro tiempo, destructor de tan
tas leyendas, son muchos los qu«» 
sostienen que uno u otro explo
rador pisó la tierra americana 
antes de que Colón clavara en 
ella el estandarte *de Isabel.

Los baskos son los más re
ciente acreedores a ese honor.

Ese pueblo ünjeo. tan diferen
te de los españoles y francese**, 
de quienes son vecinos, es un 
verdadero misterio. A causa d«* 
ese mismo misterio que enrudre 
el origen e idioma, lo« rasgos ét

nico« y las costumbres de lo» bas
kos es interesante y probable la 
historia de su precedencia en 
América, de la que da una nuora 
versión el señor l>;ón Saziò, en 

•d/Intrnnslgoant". de París.
L i  versión del señor Saziò no 

tiene a primera vista un funda 
mento importante: el bacalao. 
gún el articulista, »e encuentra, só
lo en la« aguas del Norte de Arni 
rica y, mucho antes de Colón, los 
baskos y los gascones consumían 
en abundancia ese pescado.

¿Cómo lo obtenían lo« baskos?

Pescando en las aguas de T e 
rranova. dicen antiguo« documen
tos. Y eso Tierra Nueva”  no pue 

de ser otra, se^iin el señor Saziò, 
que una Isla o península del nor
te del continente americano.

La Idea de hallar una ruta a las 
India« no se le ocurrió a Colón 
por puro presentimiento ni de 
una vez. dice el escritor francés

Colón hizo un viaje a la costa

de Guinea para visitar las pos-- 
s'ones de su suegro ptortugués. 
Palestre lo. Luego, en 14 7?. acom
pañó a lo » pescadores baskos qu<



dirigieron a Terranova, en bus- 
•a de bacalao. Colón peneó en- 
(«•rices que entre esos do« extre

mos, Guinea y Terranova, debían 
estar situadas las Indias y Que. 

por consiguiente, se podía llegar a 
»•lias navegando bacía el Oeste.

¿Contó con pilotos baskos? S.n 
u u«Ja Sus ;.migos raíl« fieles, su6 
•ompañeros, se llamaban Uts Cu 
v.i« y Navarret. En francés se Ice- 
j u : “ h;caze y Navarre', nombres 
uda'via frecuentes en la Gascuña.

B1 sí Aor Sazlé agrega que fué 
ion baskos los pilotos de Maga
llanes en eu amoso viaje y que 
< sío comandante había sido pre
ved, do por baskos. Todavía ex.s- 
fm  en el Japón familias muy an
tiguas que se dicen descendientes 
i»- aquel pequeño grupo humano y 

nn ante« de que ocurriera tan 
\(rafia propagación rac*al al Asia, 

i arrían versiones que relaciona
ban a los baskoé con lo« invasores 
mongoles y con lo« ejércitos de 
Aníbal. Un* pueblo semejante «o  
a rece indigno del honor del de«-

cubrimiento de América.
En apoyo de la tesis que pre

tende ver en los basko« los pri
mero« pobladores de Américi, es
té el estudio hecho por el célebre 
antropólogo Stangley, qn en esta
blece un paralelo completo entro 
los baskos y los habitante© de 
y» wfoundlannd (Terranova).

I*)« mismo« caractère« raciales

se hallan en los individuos que 
pueblan regiones tan dictante© y 
de opuesto el ma: cabeza pequeña, 
en proporc.ón al cuerpo anche, 
musculoso; hombros casi despro
porción de«, brazos largos, man
díbula« salientes, ojos pequeños 7 
hundidos, mentón pronunciado r 
cuerpo corto en relación a tas 
piernas.

Provision Bilbaína
•... ; i-»' im .• nniwnmumwimun "

Floriano Ruiz & Hno.
Surtido General en Artículos del Ramo 

Especialidad en Vinos Finos, Conservas, 
Licores, Galletitas, etc.

U .T.E. 8 .6 8 .8 7  Yi, 1403 esq. Colonia

1
Va Vd. a Buenos Aires?

Utilice esta invitación:

Estimado lector de 
“  Euskal Ordúa "  :

E l Restaurant Bilbao . casa de 

comida a la baska, con perso

n a l baskoy espera  vuestra  

visita .

Restaurant Bilbao
(Recientemente inaugurado)

V I C T O R I A  7 6 5
Entre Piedias y Chacabuco

H e r m o s í s i m a s  

i n s i g n i a s ,  c o n  
l a  b a n d e r a  
b a s k a ,  a d q u i é -  

r a l a s  e n

Joyería París;
18 de Julio 1092

Joyería 
“ El Agui la“

Carrara ® 
FernándezAbad

18 de Julio 913

En B uenos A i
res .  P a la c io  de 
las F a n ta s ías

F L O R I D A  138



Mu rió  p o r  *a Patria
( N a r r a c i ó n )

A don Mariano do Torrc-Etreberría, 
en recuerdo de nuestra« horas de 
cautiverio.

.Luce .'1 sol esplendoroso, tigendo de oro el verde 
paisaje baztanés.

Un ligero vientedllo acaricia dulcemente los i r 
goles. 7  tatos Inclinan su copa con suavidad como 
Agradecido» del obsequio.

El eco lejano de unas esquilas, turba suavemen
te el silencio imponente.

Joshé Miguel tripa por la cumbre de Delate a 
grandes pasos, sin denotar la menor muestra d» 
cansancio. Su cuerpo sano y  vigoroso no deja sen
tir la fatiga Y sin embargo un gesto de preocu
pación surca su rc3tr0. tranquilo y optimista de 
ordinario. A menudo vuelve su cabeza atrás y di
rige la vísta a un blanco caserío, perdido en el 
verdor del vallecito. ¿Qué e* ello? Jodhé Miguel 
maroha a la m ilicia; su suerte ¿P«r qué no su des
gracia? —  .llccn —  lo lleva a A rica.

No puede borrar de su mente, ty escena que ha 
vivido momentos antes en Aldaketa. Aúíi está 
viendo los sollozos mal contenidos de la amaixo. 
que ha regado con sus lagrima el pecho del mu- 
till. mientras su voz a intervalos cortada por la 
emoción repetía estas palabras:

— Agur seme; reza todo» los días al Arcángel 
San Miguel para que te devuelva a mí lado, y no 
te olvides do tu madre por medio de las cartas.

Por eso lia salido Joshé Miguel conteniendo el 
llanto, no sin antes haber dirigido una mirada a 
cuanto le rodeaba, como queriendo llevarse impre
sas en su letina todas las imágenes de aquel rin
cón que abandona.

En el corral !a vaca, la mansa morlya. amamantaba 
tiernamente al ternerillo retozón. Fuera, las ga lli
nas picoteaban alegremente en la fresca hierba, 
mientras un cabritilio saltaba alegremente en de_ 
rredor de **u madre. Desde un suave montículo 
contempla por última vez aquel rincón querido, y su 
voz timbrada p«>i la emoción triste y dolorosa (li
la despedida, susrra difícilmente estas palabras:

— Agur amatxo: tu recuerdo me acompañará 
rn todos los momentos de la ausencia. Y si mate
rialmente nos han separado, nadie« podrá impedir 
que nuestras almas sigan fundidas en el amor que 
te profeso. Sólo pido a Jaungoikoa que nos con

serve la vida hasta mi vuelta y entonces sólo 
podrá separarnos.

— Agur Bazláu querido, ya no contemplaré ©ti 
mucho tiempo tus paisajes de ensueño, ni me 6erá 
posible trepar por tus cortadas cumbres. Ahí que 
dan por doce meses tus risueños pueblecitos. qo* 
tantas veces frecuenté los días de sus bulliciosa* 
romerías, con sus neskachas alegre« y saltarina.* 
Rincón Je mi patria querida: el amor a tu bendito

K  ■ ■ ■ —  11 —  -— —  11 —  1 I**
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suelo que le  vió nacer, será mi más caro senti
miento.

Una lágrima escapa furtiva a los esfuerzos del 
muchacho, y corre rápidamente por su mejilla, 
mientras se aleja de Aldaketa.

Ya viste Joshé Mikel el traje de soldado espa
ñol; y d.sde aquella plaza africana, que le ahoga 
por su calor axfislante, escribe a su madre una 
carta todas las semanas, para decirle siempre -lo 
mismo:

“ Estoy bien; no me falta lo necesario, y pronto 
■podré volver a tu lado” .

Ello no es verdad.
Joshé Mikel no quiere contar a su madre la ver- 

ja d  amarga, para no aumentar*su dolor.
Porque en el cuartel todo son burlas por su d ifi

cultad pira expresarse en castellano. Algún día 
también le han pegado porque no entendía lo que 
mandaba un soldado andaluz. La comida ni es 
buena ni abundante. El único sedante de su martirio 
lo constituyen tres euskaldunes como él, con los 
rúales quema sus lardes de asueto, glorificando a 
Euzkadi, la patria de los cuatro.

Pero el Baztán cae implacable sobre Joshé Mi
guel, abrumándole con el peso de sus recuerdos, 
que le suenan dentro de su pecho como una cari
cia triste. Para colmo de sus desdichas un buen día 
je dicen que debe salir para Dra El Aseff, lejano 
destacamento internado en el corazón de Marrue
cos. •

Y  allá va Joshé Miguel dentro del adefesio de 
su uniforme que le aprieta por todas partes, acom
pañando a un mulo que carga el peso de una ame
tralladora.

En la Plaza quedan los otros tres euskaldunes. 
que ven partir al nabarro como un autómata. Y 
no tiene ya con quien charlar en su idioma para 
descargar sus sufrimientos. Ahora sOlo Dios rerá 
testigo de su calvarlo; un nuevo dardo han clavado 
en su pecho para aumentar su martirio.

— ¡Agur &naia! —  dicen los que quedan, sin 
poder reprimir su tristeza.

Nadie reconoceria al iornldo mucliachote lnzta- 
nós, en este flaco >' paliducho. Aquel traje en don
de antes no cabía su cuerpo, dibuja ahora unas bol
sas que indican el cambio operado. Pero Joshé Mi
guel ahoga dentro det pecho la inmens dad de su 
dolor, mientras su cuerpo se va aniquilando en 
aqu 1 ambiento y aquella vida que le han envene- 
n do. Muchos días no prueba becado de aquel pan 

•duro y aquella carne que le repugna. Sólo el agua 
-.Hostjene su vida milagrosamente. Un agua sucia y 
caliente cuando la hay. que le recuerda con dolor 
aquellas fuentes cristalinas del Bazián, y aquella 
ddra deliciosa. Hasta se ha acostumbrado a la mi-

DE LA  N U E VA  GENERACION

Elsa Darriuiat Balestra

seria y la suciedad, que los primeros días herían 
sus sentidos, haciéndosele insoportable. Ya no se 
acuerd del tiempo que lleva con la misma camisa 
Es igual, porque no hay agua para malperderla 
lavando 'a ropa.

Una t rúe en que el sol africano Quema aqué
llas tierras nhóspitns. siente Joshé Miguel una 
extr' úA sensac'on de escalofrío, que recorre todo 
su cuerpo y se repite seguhl::mente. Esto pasará, 
piensa • muchacho. 'P ro contrx sus deseos, vuelve 
a aparecer con doble intens dad, hasta tomar ca
ractère; verdaderamente graves. Un termóm tro que 
sac n douna enfermería destartalada, dice que 
Joshé M'guc-1 tiene cuarenta grados de fiebre. En 
vista de qu? empeora po momentos, cargan con él 
sobre un mulo para llevarle al hospital más próxi
mo.

No alta mucho para que en ol camino entregue



ri alma a Dios; al cabo de cuatro hora» do penosa 
■archa, llenando al hospital y descarnando a Joshé 
Miguel, q u e  no so da cuenta de b u  estado. El delirio 
febril le hace hablar de si i madre y de .su Na barra, 
con palabras que de haber sido entendidas, hubie
ran desgarrado el conzón del más insensible. Un 
médico explora i* la libera el organismo del hazla- 
ués. y al final de su tarea, excl ma indiferente: 
•PALUDISMO*.

Al dí.i siguiente, después de una noche entre la 
rida y la muerte, Jcshé M'&uel aparece con sínto
mas proagónicos Su inteligencia so ha deftpej -do 
totalmente. V ya en su lucido-», sólo se acuerda de 
su madre. . . y de su alnri. El nabarro so ha dado 
porf$ct\ cuenta de su estado. Por ello reclama la 
presencia de un sacerdote.

Pero allí no se gastan tales lujos desde quo la 
República puso en vigor la lib ertad ... laica.

Y cuando el ^ol r ’nde a J tierra b u  última cari
cia del día, Joshé Miguel muero b salido febrilmente 
un cruc* íjo, que la tierna madre había colgado a su 
cuello, el día que ab ndonó su hog r y su patria.

Un basko mas. pagaba con su vida el tributo 
al opresor.

A l cartero ha llamado en Aldaketa.
La sencilla etx koandr abandona sus aonas con 

presteza, y se a-soma a la puerta presurosa.
Su corazón de madre le dice que es carta cel 

kíjo querido.
Y, sin embargo, el sobre extraña a la buena 

mujer.

Rápidamente rasga éste, para matar fin incerti- 
dumhra. Sus dadas oran fundadas. Su rostro se ha 
transformado súbitamente Exhala un grito angus
tioso, y cao posadamente a tierra. Solidas del que... 
í«é  su hijo

•Un parte lacónico que dice asi:

“ SU HIJO MURIO PO R LA PATRIA**.

¡Por la patria! Terrible sarcasmo. Unas horas 
más tarde, cuando la pobre mujer logra serenarse 
on parte del terrible golpe, quemados los ojos por

el dolor y las lágrimas, vuelve a releer aquella* 
palabras que destrozan su corazón.

— ¿Por qué patria murió mi h*J o? —  exclama.
— ¿Por qué patria murió mi hermano y l*»r cuál 

seguirán muriendo tant.es baskos. No »»s aquella por 
¡a que nutrieron mis antepasados, /¡ofendiendo so 
indi pendencia: por Euzkadi, nuestra única patria.

Mi hijo lia muerto por un pueblo que le arrancó 
de mi lado sin tener ningún derecho a ello, para 
mal ríe al servicio de una causa odiosa. ¡Ya  üo- 
gará el día de la venganza!

De nuevo cayó de bruces llorando amargamente. 
Hasta 3« n* ¡nsn gori.va, mugió desde < í eorrul las- 
t* me sámente, como con Ludada por el mismo dolor 
que llevaba el lulo ai, hasta entonces, a legre ca
serío.

X

Casa Carlos Sicco
.................................................

R I V E R A  y PA TR IA

Autos de remise para bautizos
y casamientos

___  t

Servicios fúnebres propios y  com
pletos, lujosos y modestos a tracción 

mecánica o a sangre.

Por su conveniencia:
Consulte precios en

Casa Carlos Sicco
R IV E R A  y P A T R IA  !
T e l é f o n o :  4 , 5 0 . 4  1 1

Prestamista R e a l i z a  to d a  cla
se de operaciones comerciales. 
Otorga Préstamos a m o r t i z a b l e s  

en pequeñas cuotas. Atiende personalmente.

Berroa Hija
Colonia esq. Médanos



B e l ^ínecbotarto $laskci=€r tollo=
“ iUourtño no tiene bütgencta”

Don José Mari i Garmendia, más conocido en el 
Imparta memo de Soríano, centro de su actuación, 
»•on el apodo di ' ‘Sansón", debido a su mucha 
fueras, dedicábase al comercio, la ganadería, im
portación y » xportación. vale decir a un Piunú-■ 
mero de actividades: tantas como las que desarro
llara su competidor o rival, don Luis Mouriño.

Cada vez que éste últ mo agregaba un nuevo

rengion •» su comercio. José Mana Garmendia. a 
los pocos días, había hecho otro tanto.

Esta pacífica rivalidad, en la que ambos ec **sa- 
«•aban chispas” , dió lugar a varias escenas muy 
interesantes.

Una de ellas es la que vamos a relatar:
Un buen dia Garmendia adquirió una diligencia 

destinada al tráfico entre Dolores y Mercedes; una 
galera del tiempo de ftaupe; pero que colocó a 
Saneón" en evidente superioridad sobre su rival, 

Jiourlfto.
¡Había que oirlo entonces a Garmendia!
Acodado al mostrador de ru almacén, rodeado 

por sus parroquianos, a quienes circundaba con 
tina mirada sobredora, con la satis acción de quien

El Hotel de las mayores comodidades 
a los menores prei ios:

Hotel ríe Mallo
— DE —

A N T O N IO  M A L L O  y  Cía.

Frente mismo a la F.stación del Ferrocarril 
por Paraguay.

Todas las mañanas auto a la i abiada

ha legrado un triunfo resonante, exclamaba, inter
calando entre ítase y frase, ua característico ca
rraspeo:

— Mouriño tiene a lm acén ... aaaajjj; Garmcn-

a a a jjj. . . : estañe 

: Garmendia tam

día también tiene almacén.
.— Mouriño tiene estancia, 

también tiene Garmendia.
-— Mouriño tiene barraca, 

bién tiene.
-Mouriño tiene en medio del río, is la ..,.; Gor- 

m emita tiene isla orillo del río.
— Mouriño compra capones. . .; capones también 

compra Garmendia.
— ¡¡P ero  Gaimendía tiene d ilig en c ia ...; ▼ 

M ouriño... no tiene diligencia, a a a jj j i ! í

|
L

Señcrres estancieros: a Vds. o a sns 
mayordomos Ies será siempre útil es
tar en relación permanente con 
VACUNAS “ S IV O R P  

y
sean o no
clientes de la casa
les análisis y las consultas
son GRATUITAS
Escríbanos
o visítenos
en la Sucursal en Montevideo 
de Vacunas SIVORI de Rueños Aires; 

MISIONES 1408. 4o. Piso.



casa bel cura!” fBá̂ iS8!!Ŝ Sí
De tVrnaiulo AnHf/qctarra

I*ues tur que «»lió  o] padre «'ura de caza, y en 
un soto se t Jiconiró con Forn.in<!o, que calAhn d»*s- 
rftnsando a ln sombra de un árbol.

Se sal ti da roí;.
—dSgunon, apaizjauna. . .
— Bguoón, nmtilla.
—-Mucha liebre, por aquí, Pernando.
—tArregular nnmás, padre.
— Yo. todo el maxl n . busca que te busca y ni 

un tr ate liebre mei cncontrau.
__-Pues mire, señor cura, erreclén IV* mandan una

a su casa.
__¿De veras, chico, Pues me vuelvo en seguida

para allá. Ton» tres pesetas por el buen en 
cuerdo.

—Regresó el cura a su casa y en cuanto ve al

BELLEZAS DE ESTIRPE HASKA

ama, le pregunta;
-¿Ya te guisaste :-l liebre que mandó Pernando 

— Liebre, n.nguna no han traído, padre*.
— ¿Pero Pernando no mandó un liebre.
— ■'Ni liebre ni cosa que se le parezca.

A la tarde vuelve el padre cura A c3sa de 
Fernando:

— Es que pretendes til burlarte del ministro 
de Dios.

¿Porqué lo dice, padre?
— Que a casa no haz manda» liebre ninguuo
— Que le mandé, padre.
— Que no has mandau n da. te digo.
— Ya lo creo que le mandé. Tomando el fronce 

estaba bajo aquel robl'-. De un « rrepent* rre salta 
un l ebre: entonces, señalándole ou casa, le gri 
té: ¡Vete a Casa del cura!!!

\ partir del ’.une* 24 de Septiembre n*' 
audiciones de EUSKAL ORDUA se rea
lizarán en los siguientes días y horas:

LUNES .........................de 1.3 a 14.15
M A R T E S ...................... de 13 a 14.15
MIERCOLES ................ de 13 a 14.15

Por C X 22 —  FA I)A  RADIO. —  Onda 
309.3. —  970 Kilociclos.



Merienda hecha y boda deshecha
(Cuento de ambiente popular basko)

(Del ferial de Basurto, donde 
-el une compró y el otro vendió 
sanado, regresaban a sus respec
tivos caseríos. Antón y Jo¿hé 

Obom ín.
Ponderaba éste la compra de 

una vaca y pejía a San Antón 
bendijera lo adquirido; deplora
ba aquél su venta, porque la co
tización del ganado subió después 
de haber él vendido.

IjO, tentación, en forma de ver- 
tic ramo, indicador de “ ande hay" 
chacolí, instigóles a entrar. Para 
ver cuál estaba raojoj*. si el t.nto 
o el blanco y echar un cuartillíto 
de] néctar subroso del país.

Después de ‘ ‘amarrar" a la re
ja de la ventana la vaca y al 
"rabe" de ésta su cría, so sen
taron en la mesa, cerca del mos
trador, frente a frente nuestros 
protagonistas y dando "Chalos", 
ordenaron traer una Jarrita para 
rom o jarse interiormente.

llenadas laatípicas escancias 
<l<d chacolí, ambos, oliendo pri
mero trasegaron por el embudo

LOS PRODUCTOS

R O X A N  A
SON INSUPERABLES

las selecciones de Cacao más estimadas por 
su calidad son aplicadas en su elaboración

M IL A N O  . B U E N O S  A IR E S  
===== M O N T E V I D E O  =

e s ta b le c im ie n to  m a tr iz  
fu n d a d o  en el añ o  1 8 52

de sus labios el líquido y con uni
sonancia decían: ••¡©cierra! tede- 
rra" limpiándose con la palma 
de lá m no el «‘mustur".

Como el estómago n0 recibiría 
bien solo líquido; convinieron en 
pedir de lo que había en la coci_ 
na que suele ser, según decían 
ellos, algo mejor que el "járabe" 
de la "b ó tea " y mandaron les 
sirviesen una casuelita o asi de ba

calao con "ase i te" y "a jos" fritos.
— «<Pá cuando nos alleguemos 

á casa, al paso de ésos (señalan 
do les animales atados) noche se
rá y sin cena á lo mejor.

__pues para eso estamos ha
ciendo “ nparinierienda” .

— Compra buena y barata ya 
creo que hecho yo.

— Algo más, ya podía haber 
Lanao yo también; pero. . . tam-

MILES Y  MILES de animales 
son salvados anuamente 
del Carbunclo y de La Mancha 
gracias a las Vacuna,s SI VORI.
Mejoro su hacienda, estanciero; cuídela; 
es negocio seguro.

Pida ahora mismo VACUNAS SIVORI a 
la Sucursal de Montevideo de Vacunas 
SIVORI, de Ruemos Aires.

MISIONES 1408, lo. Piso. Montevideo.



poco portier no me parece. . .
— Sácaté media m ié, porque 

esto do lo« ondaqulne* está, d ijo  
Antón, inclinando la jarra para 
que gotease en el vúso.

— Sed, tenía; esta m allana 
trempmo he lovantao ;« i ! y lulo 
fcmojao de anoche con leche y 
andando a pie me lio venido a la 
/orla.

— Otro tanto ye ; ella quería 
venir conmigo porque desconfia
da es. y quo me engañen miedo 
tenía.

— Bueno ores tú para que te 
engañen; listo mil« que una “ so- 
galtada”  ere*, alenté y asido tú... 
¿y aquóUca drogas que armaste 
con caminos y...?

— Cállate, misiones hubo dee- 
bués, y arreglar todo hslmoe.

£1 blanco mantel, pan y los
tenedores de hoja de latíi, ocu-

paban su puesto en la meoa, cuan-

•de la hurnoanto caím elila llegó ; y

los come!ásalos ñussleyon en con

óucto n o vimieuto el baca iaci ú la

boca.
— ¿Noí»otros. vn me« ó comer.

y  1*608 si n comer hasta 1a noche,

estarán? Catorce azumbres d así. 
s>n apurar, que ya dúme ha d.cho, 
y voy a darle unos ampurre de 
pan y borona.

Teniendo presente el aforismo 
‘ •Oveja que mucho bala, bocado 
pierde", nuestros héroes silencio
samente no ciaban paz a inc.si- 
vos, caninos y molares, engullen
do y bravamente atacando a 'o  
pescado en aguas de Noruega e 
Islandia. \

— ¿Una hija casadera, ya tie

nes tú, ¡guaya y . . .
-—Con segundas andas. Mi nija 

cuando quiera yo casar se hará
— Orgullo tienes Antón y malo 

•es el orgullo; dinero, si tienes, 
yo tampoco estoy con las manos 
en los bolsillos. Buen caserío, 
montes, dinero en Hbretes de 
Banco, parejas y  otros em olu
mentos.

— »No fanfarrles, ya  sabemos 
que eres casero rico, y al grano.

— ¡Bien, hombro! H ijo  pasao

de quinto, tengo y si q u ieres ...
— 'Buen, sacar la espuela y an

dando en el camino, trataremos el
negocio.

— ¿Cuánto nos quitas por este 
piscolabis?

Siete y medio, contestó la nes- 
ka que hizo de slrvient".

Kntre dos, "qulnse" justos, lo
ma lo mío y soltó Ohomin los 
siete y medio tarlnes, lo mío 
t'imbíén. d ijo  Antón a lojando la 
fa ja  y corriendo la anilla de la 
faltriquera.

Se vieron los novio», se ••ama
ron”  y no llegó a efectuarse e! 
enlace porque en casa del escri
bano. al hicer el contrato sur
gieron dificultados y los padre* 
del lutoro rompieron con los de 
la futura. porque entre el ajuar 
donaban una silla paticoja y a la 
cama de caoba que había servido 
de lecho a los ascendientes, a uno 
de los cisnes que remataban la 
tabee ra le faltaba un ojo y esta
ba feo para presentar al público 
el día de la boda.

Ignacio M. de Arredondo

Aldeano {pintoresco puehlecillo guipuzcoano de iLarraul
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Profes:ona!es
& ■ — — ■ — ®

Dr. Fra. cisco Garmendia
OCULISTA

RIO BRANCO 1486

& — ■ ■- ■ — ■ —
Dr. MARIANO UMEREZ 

DENTISTA
Consultas: Lunes, miércoles y 
viernes de 9 a 12 y de 17 a 
19.30 Jueves, 9 a 12 y de 17 
a 19 30.

Ejido 1422 . — . Tel. 81029

Dr. IGNACIO CALDOS

DENTISTA

Rivera 2139 — Te!. 15242 
B' — 1

JOSE Ma. GARCIA GIL 

ESCRIBANO

Misiones 1478 — Tel. 82134

JUAN C. BORDABEHERE 
ULISES BORDABEHERE

Corredores
Compra y venta de valores coti
zables en la Bolsa. Colocación de 

dinero en hipoteca

Curiales 1543 Uruguay 823 
Ifiojsn do O  murcio: UTK 8.1801

Jabonería y Estearinería

“ F R A N C E S A ”
ele .H W  IIVK.VMlll'HW

Escrito rio:
IMVS.A.NDU 1070

Tcléf.: 8.65/21

Pida JABON LIBERTAD

P r o v i s i ó n  B i l b a i n a
FLORIANO RUIZ y HXO.

VI y COLONIA
TolóL: S.6S.87

Kspe< ialfdml en vinos finos, 
conservas, licores ,otc.

A g u e r r ín d o  y Roba
Taller mecánico cs|>cciall 
/-ido en la reculación do 
freno**, luces y  dirección do 

automóviles
LIMA 1810

Bar LUJAIWBIO
de FERMIN LUJAMBIO

San José y Rio Negro

T  KADICIO N AIREENTE 

PREFERIDO POR LOS BA&KO&

O C H O A  Hnos
La tienda de 

moda

1S DE JULIO 1201

SUCURSAL EN SAN JOSH

FABRICA DE ESTUCHES Y 
CAJAS De C RTON 

de FEDERICO LAURH (H IJO )

Ks?uohee para joyería y trabajos 
de cartonería en -general

L.A VIZCAINA
Marca Registrada

S a n t ia g o  T eM ech ea
importador

FERRETERIA  Y  RAZAR 

TELEFONO:
URUGUAYA 612 —  Centra» 

CASILLA CORREO 181

JULIO H. V ORES, 1522

“ GOMERIA D E l VASC 0, , 1 A l m a c é n  d e  C u e r o s

de JUSTO ARREAZU

Recauchutaje. Especialidad en go

mas para frenos hidráulicos

Paysandú esq. Paraguay

d e  S a r a s o »  y D ’A p o n t e

Artículos de viaje y sport. Lonas 
e hilos de todas clases.

De todo para zapaterías, talabar
terías y zapatilleras

Tel. 25179

Avenida AGRACIADA 2347

Colonia esq. Cuareím
TELKF.: 8.05.05

fabrica n  cuneos
Marca MUNDO

Director Técnico:*
E N RIQ UI : A S T X O K DOKI 

* * *
Venta directa al público 

* * ♦

URUGUAY. I015
* * *

F a r m a c ia  G a r a t e
de

ISIDORO GARATE

C O L O  N IA  y E J I D O

Tel. 95642

Cuntía) lt>. €ftlttn ba



L a  A stucia  de l C iego  (Cuento)
( C o n t i n u a c i ó n  d e l  n ú m e r o  a n t e r i o r )

E) ciego seguía madurando su plan. Después do 
•comer, como todos los días, cogió la guitarra y 
precedido por el chico, ae echó a la calle. Cantando 
a£á y cantando allá llagaron frente a la casa del 6- 
crlbano. Como de ordinario, éste disfrutaba del co- 
lorcillo del sol. fumando el puro en el balcón.

El ciego paró frente a la casa, rozó con sus de
do» negruscos de- puntas amarillentas las cuerdas 
▼tojas y la guitarra dejó escapar (fúnebres acentos 
Sobre el fondo triste de aquellas obscuras notas, 
el ciego puso una intencionada canción que decía 
asi:

fCim «lukut dmi/.kat itfk 
Pikupe luitian 
Ueste eiin jarri lx*nr <Htui 
AU'ken gañían.

(Cien ducados tongo bajo una higuera, y gonre 
aquéllos he de poner otros cien).

La sorpresa malogró 11 mejor chupada que el es
cribano daba a su cigarro. Abrió la boca, abrió 
cuanto pudo los ojos y pareció petrificado durante 
unos instante«.

El ciego y el chico siguieron haciendo por las 
calle» su campaña artística. Cuando por la noche 
volvieron a casa, el ciego se mostraba contento.

— No ¿é. puos, no sé, pues. . .
Fueron a la mañana siguiente y allá estaba la 

r.aja con los cien ducados. ¡No Caltaba más sino que 
<*! cieno se equivocara. . . !

Recogieron * los dineros" y. . . a casita con ellos
Satisfecho el ciego de su triunfo, aquel día tomó

enfó y se lo (lió al chico también. Asi es que por la 
tarde salieron a la calle de excelente humor. Tipí 
lapa, tlpl tapa, llegaron frente a la casa del es
cribano.

— -Está el escrlano en el balcón? —  preguntó « l  
ciego al chico.

— Sí.
— ¿Qué hace?
— >Un puro más hermoso está fumando...
—(Pues va a ser pa nosotros.
El ciego hizo refunfuñar a su guitarra y alzan* 

dola cabeza cantó con voz alegre y fuerte:

De su Alma y de su Pluma
Cuando quiere uno dedicarse a 

estudio« serios debe* refrenar tan 
cuidadosamente la imaginación 
como el corazón. Una vez estudia
do el objeto, y como sea cosa de 
ponerse en práctica, debe darse 
rienda suelta al corazón, si es que 
se tiene; si no, valía más haber 
permanecido ignorante.

\KA\.\ GOIKI lar SAIIIN

'
R A P I O  H O U S E
W ALTER CABUTO ETCHEGARAY

O fr e c e  re c e p to re s  de onda co r ta  y larga 

ATWATER KENT y G E N E R A L  ELECTRIC

a s e gurand o  la m a yo r  pureza de tono, en 
h e rm o s o s  a p a ra to s  de conc ie r to .
Si t iene  in te rés  en Fono-Radio  de onda co r ta  
y larga. V is i te  n u e s t ra  Expos ic ión  en

18 DE JULIO 1598
E LS Q .  P I E D A D

13-317



Soro e u n  d u k a t x o  
P ik u p e k u a k r t  

O ra in  a g e r t u  d izM it 
/iC ru ko  J a i n k u a k  

1) 1  q u e  to<Io lo  q u ie r e  

to d o  lo  p ie r d e ,
Bcrrcunak an «laukelako 
Ua bjar ere 
Gnztin nrSI «lubenak 
Guztia galtwsn du,
Itsubik eskribaua 
Engañar u <Iu.

(E l Dios de los cielos ha traído otra vez a mis 
manes los cien ducados que escondí bajo la 
hi,j;u ra. Quien todo lo quiere todo lo pierde: vete 
tamb'én mañana en la suposición de que estarán 
allí los 200 ducados. —  Quien todo lo quiere todo 
lo pierde: ¡bien ha engañado el ciego al escribano!)

Al sentir en el rostro este trabucazo inesperado, 
el escribano dio un paso atrás, tiró el puro a la ca
llo, se metió en sus habitaciones y cerró la ven
tana.

Por la noche el ciego y el chico tomaron tam
bién café, y después del cafó chuparon riquísimos 
cjgarri'.los hechos con tabaco que obtuvieron ma- 
chac .ndo el puro que el escribano tiró a la calle.

Gregorio <le Mujiea

De su Alma y de su Pluma
No es digno de ser libre un pue

blo que sufre paciente la escla
vitud.

Mas el pueblo que tiene encade
nado el cuerpo, pero libre y altivo 
el espíritu, es desgraciada víctima, 
pero no vil esclavo.

ARANA GOIKI tur SABIN

Zer diyo zu,
Euzke ldun?

¿Me preguntas, basko, 
qué es lo que quiero 

deci rte Y 
Esta verdad,

que nadie puede desmentir:
¡Euzkadi es la patria de los baskos! 
¿Por qué no la reconoces, 

proclamas y defiendes?
GUDARI

Garage y Local de 
E s t a d o  n a m i e n t o

POR H O R A ,  POR D ÍA  Y M E N S U A L

Garage ‘Buenos A ires ’
A IZ P U R U  &  Cía. "81  * | f ^ ¡

BUENOS AIRES, 534 Teléfono: U.T.E. 8.1617

M E C A N I C O  P E R M A N E N T E
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EN til A HKOltltoRA LC 
I M Í  MODERNO

»RtNTf A  -ií*.ÍÉ-.-0 " l í

r W í u n

•EXCLUSIVIDAD 
■EN MODELOy

VIÍITEIA

JOYERIA PARIS tiene en venta hermosísimas in
signias con la bandera baska, al ínfimo precio de 
$ 0.30. — Apresúrese. — Adquiera la suya antes de 
que se acaben.

JOYERIA PARIS.
Av. 18 de Julio casi Médanos
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Perfección  en  los a rreg lo s  de  
receptores de  rad io , sean  de  

la m arca que fu e ren
illlllllllllllllllllllll

BRUNSWICK

CLARION

CROSSLEY

ERLA

EMERSON

FA DA

GENERAL ELECTRIC

GENERAL MOTOR

GLORITONE

JESSE FRENCH

ROSTER

URIC

LG EWE

MAJESTIC

I I  LOT

PHILCO

PHILIPS

RADIOLA

TELEFUNKEN

VICTOR

WESTINGHOUSE

WARE

ZEN K ITE

La seguridad de confiar un 
icceptor a una casa de con
fianza.

?fc *
❖

I a absoluta certeza de que 
.se arreglará mi receptor a 
conciencia.

*  *
*

La competencia más amplia 
demostrada por la pericia de 
técnicos dirigidos por ingeníe
les especializados en radio.

* *
*

La rapidez en la entrea, a las 
'¿4 horas de ordenado arre- 
«:1o.

*  *
*

« »
Las válvulas y materiales 
empleados, que son de lu me
jor calidad, y no lo que re
sulte más baratoy.

*

P o r  tod as  estas cu a l idades  son  pre
fe r id o s  lo s  T a l le r e s  d e  R a d i o  d e l

Ing. Juan de  P ré

P A R A G U A Y  1341 - Teléf.-. 8 -5946


